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[bookmark: _Toc60525482][bookmark: _Toc47844928]I SKYRIUS
BENDROSIOS NUOSTATOS

1. [bookmark: _Hlk171433676][bookmark: _Hlk149142485][bookmark: _Hlk157773605]VšĮ „Klaipėdos medicininė slaugos ligoninė“ (j. a. k. 190469137; K. Donelaičio g. 15, LT-92141 Klaipėda; https://www.kmslig.lt/; el. p. info@kmslig.lt; tel. +370 46 461622 (toliau – Perkančioji organizacija)), numato pirkti personalo iškvietimo sistemą su montavimo darbais.
2. Viešąjį pirkimą pagal Centralizuotų viešųjų̨ pirkimų veiklos paslaugų sutartį vykdo centrinė perkančioji organizacija – Klaipėdos miesto savivaldybės administracija (j. a. k. 188710823; Liepų g. 11, LT-91502 Klaipėda; https://www.klaipeda.lt/lt) (toliau – CPO).
3. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme[footnoteRef:1] (toliau – VPĮ), Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 29 d. įsakymu Nr. 1S-105 „Dėl tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos patvirtinimo“[footnoteRef:2] patvirtintoje Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikoje. [1:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.C54AFFAA7622/ymOocNNYfu]  [2:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/674ebaf05d7111e79198ffdb108a3753/qwyzbOAqBw] 

4. Pirkimas vykdomas vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų tarnybos 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-97 „Dėl mažos vertės pirkimų tvarkos aprašo patvirtinimo“[footnoteRef:3] patvirtintu Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašu, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu[footnoteRef:4] (toliau – CK), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiuo konkurso sąlygų aprašu. [3:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/a0f25f005ca411e79198ffdb108a3753/ZMzVuEcFFX]  [4:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.8A39C83848CB/asr] 

5. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS) https://viesiejipirkimai.lt. Pirkimas vykdomas CVP IS elektroniniu būdu. Elektroninėmis priemonėmis pasiūlymus gali teikti tik tiekėjai, registruoti CVP IS adresu https://viesiejipirkimai.lt. Registracija CVP IS yra nemokama.
6. Nuorodos į išankstinį informacinį skelbimą, paskelbtą Europos Sąjungos leidinių biuro, taip pat paskelbtą CVP IS, kituose leidiniuose ir internete, jeigu apie pirkimą buvo skelbta iš anksto: išankstinio informacinio skelbimo apie šį pirkimą nebuvo.
7. Informacija apie numatomą skelbti savanoriško ex ante (lot. iš anksto) skaidrumo skelbimą: šiame pirkime CPO nenumato skelbti savanoriško ex ante skaidrumo skelbimo.
8. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų.
9. [bookmark: _Hlk195516762][bookmark: _Toc60525483][bookmark: _Toc47844929]Perkančioji organizacija yra ar nėra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja, tiekėjai turi pasitikrinti oficialiame Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos nacionalinėje duomenų bazėje skelbiamoje informacijoje, adresu https://www.vmi.lt/evmi/rinkmenos/lt/mokesciu-moketoju-informacija.
10. Visos pirkimo sąlygos nustatytos pirkimo dokumentuose, kuriuos sudaro:
10.1. skelbimas apie pirkimą;
10.2. konkurso sąlygų aprašas (kartu su priedais);
10.3. pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus).
11. Perkančiosios organizacijos ir CPO kontaktiniai asmenys:
11.1. [bookmark: _Ref190341545]dėl klausimų, susijusių su pirkimo objektu - VšĮ „Klaipėdos medicininė slaugos ligoninė“ vyriausiojo gydytojo pavaduotoja Ilona Bumblienė tel. +370 46 461626, el. p. ilona.bumbliene@kmslig.lt;
11.2. dėl klausimų, susijusių su viešojo pirkimo procedūromis – CPO Viešųjų pirkimų skyriaus vyr. specialistas Linas Ališauskas tel. (0 46) 34 22 57, el. p. linas.alisauskas@klaipeda.lt.

II SKYRIUS
PIRKIMO OBJEKTAS
[bookmark: _Hlk125990911][bookmark: _Hlk162624546]
12. Pirkimo objektas – personalo iškvietimo sistema su montavimo darbais (toliau – Darbai). Išsamesnė perkamų Darbų informacija bei reikalavimai pateikiami šio konkurso sąlygų aprašo priede - Techninė specifikacija-paprastojo remonto projektas.
13. Apibūdinant pirkimo objektą, techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose galimai nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai turi būti suprantami su žodžiais „arba lygiavertis“. Jeigu, apibūdinant pirkimo objektą, techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
14. Prievolių įvykdymo terminai bei kitos pirkimo sutarties sąlygos nurodytos šio konkurso sąlygų aprašo priede - Rangos sutartis (projektas).
15. Šis pirkimas į dalis neskaidomas, todėl tiekėjas turi pateikti pasiūlymą visai pirkimo apimčiai bendrai.
16. [bookmark: _Hlk163137021][bookmark: _Hlk163463187]Šis pirkimas laikomas žaliuoju pirkimu, nes pirkime taikomas aplinkos apsaugos priemonių įgyvendinimas pagal Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašą, patvirtinto Aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“[footnoteRef:5] (toliau – Aprašas): [5:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr] 

16.1. vadovaujantis Aprašo 4.1 p., perkamų Darbų sudėtyje (Aprašo 1 priedo 3 p.-biuro įranga i buitinė technika ir 4 p.-kompiuteriai ir planšetės) yra produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, sąraše: Aprašo 2 priedo III sk.-Biuro įranga ir buitinė technika; Aprašo 2 priedo IV sk.-Kompiuteriai ir planšetės. Techninėje specifikacijoje nustatomi aplinkos apsaugos kriterijų reikalavimai bei Sutartyje nustatoma šių įsipareigojimų vykdymo kontrolė bei nustatomos sankcijos už jų nesilaikymą.
16.2. vadovaujantis Aprašo 4.3. p., Perkančioji organizacija sutarties sąlygose nustatė aplinkos apsaugos kriterijų – atliekant darbus tiekėjas turi taikyti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS, ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais. Rangos sutartyje nustatomas įsipareigojimas tiekėjui, nustatoma šio įsipareigojimo vykdymo kontrolė ir sankcijos už šio įsipareigojimo nesilaikymą.
17. Perkančiosios organizacijos sprendimo neatlikti pirkimo naudojantis centrinės perkančiosios organizacijos (toliau – CPO LT) paslaugomis argumentai, kaip numatyta VPĮ 82 str. 2 d. 1 p.: CPO LT centralizuotų pirkimų kataloge nėra perkamo objekto.

III SKYRIUS
TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI KARTU DALYVAUJANTIEMS SUBJEKTAMS

18. CPO nenustato tiekėjų pašalinimo pagrindų, išskyrus privalomo pašalinimo pagrindą pagal VPĮ 46 str. 21 d.: „perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose“. Šis pašalinimo pagrindas nurodytas priede - Pasiūlymo forma, o tiekėjas pasirašydamas pasiūlymą, patvirtina šio pašalinimo pagrindo nebuvimą. CPO nekelia reikalavimų tiekėjų kvalifikacijai. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
19. CPO šiame pirkime dalyviams nenustato kokybės vadybos sistemos standartų, įskaitant ir prieinamumo neįgaliems standartus, pagal VPĮ 48 str.
20. Prekių, paslaugų ar darbų energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai: Perkančioji organizacija nėra Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme nustatytas Lietuvos Respublikos centrinio valstybinio administravimo subjektas (veiklos teritorija nėra visa valstybės teritorija), todėl energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai jai neprivalomi.
21. Šiame konkurso sąlygų apraše vartojamos ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, subrangovo, sąvokų reikšmės:
21.1. [bookmark: _Hlk128677156]subtiekėjas, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia (toliau – subtiekėjas) – tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus;
22. Tiekėjas, pateikęs pasiūlymą savarankiškai, ar pirkime dalyvaujantis jungtinės veiklos pagrindu, gali būti kitos įmonės, pateikusios pasiūlymą tame pačiame pirkime, ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi, subrangovu, išskyrus tuos atvejus, kai turima pagrįstų įrodymų, kad toks elgesys turėtų būti kvalifikuojamas kaip draudžiamas susitarimas. To paties ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, subrangovo dalyvavimas kelių tiekėjų pasiūlymuose nėra ribojamas.
23. [bookmark: _Ref190424163][bookmark: _Ref193364071][bookmark: _Hlk190249649]Teikėja pirkimo sutarties vykdymui gali pasitelkti subtiekėjus (tokiais laikomi tretieji asmenys, kurie vykdys sutartines tiekėjo prievoles, tačiau tiekėjas nesiremia jų pajėgumais, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus). Tiekėjas savo pasiūlyme (šio konkurso sąlygų aprašo priede – Pasiūlymo forma, privalo nurodyti, kokius subtiekėjus, jeigu jie yra žinomi, jis ketina pasitelkti. Nors CPO nevertina subtiekėjų kvalifikacijos, tačiau tiekėjas privalo įsipareigoti, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys ir sutarties vykdymo metu, CPO pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius subtiekėjo teisę verstis atitinkama veikla, kuriai subtiekėjas pasitelkiamas.
24. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią CPO gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.

IV SKYRIUS
TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

25. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja tiekėjų grupė, ji pateikia iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos sudarytą jungtinės veiklos sutarties skaitmeninę kopiją ir visus tiekėjų grupės narius nurodo šio konkurso sąlygų aprašo priede – Pasiūlymo forma. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyta kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimų vertės dalis, išreikšta procentiniu dydžiu, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių Perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja tiekėjų grupei (su kuo CPO turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją).
26. CPO nereikalauja, kad tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir Perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį ši tiekėjų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.

V SKYRIUS
PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS IR KEITIMAS

27. [bookmark: _Ref195274504]Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, pasiekiamą adresu https://viesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti popierine forma arba ne CPO nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys pirkimo dokumentų reikalavimų.
28. Pasiūlymus gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai (registracija nemokama). Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų kvalifikacijos atitiktį, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, docx, jpeg). CPO pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
29. Pasiūlymas privalo būti pasirašytas tiekėjo vadovo. Jeigu pasiūlymą pateikia ne tiekėjo vadovas, kartu su pasiūlymu turi būti pateiktas pasiūlymą teikiančio tiekėjo atstovo įgaliojimas pateikti ir pasirašyti pasiūlymą ir kitus dokumentus.
30. [bookmark: konf][bookmark: _Ref195274531]Tiekėjas pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Visas tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomas konfidencialia informacija, tačiau tiekėjas gali nurodyti, kad tam tikra jo pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Konfidencialia informacija gali būti, pavyzdžiui, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai. Konfidencialia negalima laikyti informacijos, nurodytos VPĮ 20 str. 2 d. Jeigu CPO kyla abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, ji privalo prašyti tiekėjo įrodyti, kodėl nurodyta informacija yra konfidenciali. Jeigu tiekėjas per CPO nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos, nepateikia tokių įrodymų arba pateikia netinkamus įrodymus, laikoma, kad tokia informacija nėra konfidenciali. CPO, Komisija ir kiti asmenys negali tretiesiems asmenims atskleisti iš tiekėjų gautos informacijos, kurią jie nurodė kaip konfidencialią.
31. Pasiūlyme nurodoma kaina pateikiama eurais užpildant konkurso sąlygų aprašo priedą – Pasiūlymo formą su priedu - Pasiūlymo formos priedas Nr. 1. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visus pirkimo dokumentų reikalavimus. Tiekėjas turi pasiūlyti tokią kainą, kuri užtikrintų tinkamą tiekėjo įsipareigojimų įvykdymą. Į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos. Išlaidos, kurių tiekėjas teikdamas pasiūlymą neįskaičiavo, nebus papildomai apmokamos. Visas išlaidas, susijusias su sutarties vykdymu, kurios nebus nurodytos (įskaičiuotos) pasiūlyme ar sutartyje, prisiima tiekėjas. Visuose atliekamuose skaičiavimuose bei apvalinimuose turi būti laikomasi bendrų skaičių apvalinimo taisyklių ir kainos pasiūlyme turi būti nurodomos paliekant du skaitmenis po kablelio, t. y. jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.
32. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su konkurso sąlygų aprašu ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia norint tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį.
33. Pasiūlymas ir kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kita kalba, turi būti pateiktas dokumentas (originalo kalba) su tinkamai patvirtintu vertimu į lietuvių kalbą. Tinkamu bus laikomas vertimas, patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu, arba patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro anspaudu.
34. [bookmark: _Ref195274684][bookmark: Dokumentai]Pasiūlymą sudaro tiekėjo pateiktų duomenų, dokumentų elektroninėje formoje, skaitmeninių dokumentų kopijų ir atsakymų į CVP IS priemonėmis pateiktus klausimus visuma:
34.1. [bookmark: _Hlk162601641]Užpildytas pasiūlymas, parengtas pagal šio konkurso sąlygų aprašo pateiktą formą priede – Pasiūlymo forma. Tiekėjui, teikiančiam pasiūlymą, rekomenduojama vadovautis Viešųjų pirkimų tarnybos parengtomis gairėmis „Tiekėjo ABC“ ir pranešimu, kaip pagalbine medžiaga dėl dažniausiai tiekėjų daromų klaidų, pateiktais šiose nuorodose: https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/mp/tiekejo_abc.pdf; https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/kaip-sekmingai-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose-2020-metais/;
34.2. [bookmark: _Ref195615008]užpildyta techninė specifikacija (pildoma lentelė), parengta pagal šio pirkimo sąlygų aprašo priedą - Pasiūlymo (formos) priedas Nr. 1.
34.3. [bookmark: _Ref195614438][bookmark: _Ref195615107]Jeigu tiekėjo siūlomos prekės yra pagamintos (sukurtos) ir pats jų negamins, įrodant siūlomos prekės atitiktį techninės specifikacijos reikalavimams, pateikiami prekės gamintojo dokumentai (pvz.: techninės specifikacijos, katalogų, bukletų kopijos, internetinės nuorodos į prekių gamintojo puslapius, atitinkamą (-us) techninės specifikacijos reikalavimą (-us) patvirtinanti (-čios) momentinė (-ės) ekrano kopija (-os) (print screen) (tokiu atveju momentinėje ekrano kopijoje (print screen) turi būti matoma informacija, kad kopija padaryta iš prekės gamintojo tinklalapio) ir pan.) lietuvių arba anglų kalba. Tuo atveju, jeigu pateiktoje prekės gamintojo dokumentacijoje nėra reikalaujamas prekės charakteristikas patvirtinančios informacijos, tiekėjas privalo pateikti prekės gamintojo arba jo įgalioto atstovo (tiekėjo deklaracija nėra lygiavertis dokumentas) raštiškus patvirtinimus (pvz., prekės gamintojo atitikties deklaraciją ar eksploatacinių savybių deklaraciją) ar kitus atitiktį reikalavimams įrodančius dokumentus (informaciją), kad CPO ir Perkančioji organizacija galėtų įsitikinti siūlomos prekės atitiktimi nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekėjo siūlomos prekės nėra pagamintos (sukurtos) ir tiekėjas pats bus siūlomų prekių gamintojas, papildomų atitiktį reikalavimams patvirtinančių dokumentų pateikti nereikalaujama.
34.4. su kitais ūkio subjektais, kurių pajėgumais remiamasi, sudaryti ketinimų protokolai ir(ar) dvišalės sutartys (jei pasitelkiami);
34.5. įgaliojimas pasirašyti pasiūlymą ir(ar) kitus dokumentus (jeigu pasiūlymą pasirašo ne tiekėjo vadovas);
34.6. CPO  prašymu tiekėjo pateikti įrodymai dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo (jei CPO prašė);
34.7. jungtinės veiklos sutartis (jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė);
34.8. tiekėjo atsakymai į CPO klausimus, prašymus patikslinti, paaiškinti (jei bus).
34.9. kita konkurso sąlygų apraše prašoma informacija ir (ar) dokumentai (jeigu prašoma).
35. Tiekėjui kartu su pasiūlymu nepateikus konkurso sąlygų aprašo 34.2 p. ir 34.3 p. nurodytos informacijos, jo pasiūlymas bus atmestas. Tiekėjui kartu su pasiūlymu pateikus konkurso sąlygų aprašo 34.2 p. nurodytą informaciją, tačiau nepateikus konkurso sąlygų aprašo 34.3 p. nurodytos informacijos arba tiekėjui kartu su pasiūlymu pateikus konkurso sąlygų aprašo 34.3 p. nurodytą informaciją, tačiau nepateikus konkurso sąlygų aprašo 34.2 p. nurodytos informacijos, tiekėjo pasiūlymas nebus iškart atmestas - bus kreipiamasi dėl patikslinimo. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2022 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-240 „Dėl pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklių patvirtinimo“ patvirtintomis Pasiūlymo patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis, nustatyti netikslumai, neaiškumai ar duomenų trūkumas gali būti tikslinamas, paaiškinamas, papildomas tiek, kiek tai nelemia esminio pasiūlymo pakeitimo arba naujo pasiūlymo pateikimo.
36. Tiekėjas gali pateikti tik po vieną pasiūlymą– individualiai arba kaip tiekėjų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip po vieną pasiūlymą arba tiekėjų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi pasiūlymai atmetami. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
37. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki skelbime apie pirkimą (jeigu keičiamas vokų su pasiūlymais atvėrimo terminas - skelbime, susijusiame su pakeitimais ar papildoma informacija) nurodyto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS. Tiekėjui CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašius, CPO CVP IS susirašinėjimo priemonėmis patvirtina, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę. CPO neatsako už CVP IS, kurią administruoja Viešųjų pirkimų tarnyba, sutrikimus ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar teikti pavėluotai. Atsižvelgiant į tai, tiekėjams siūloma rengti pasiūlymus taip, kad liktų pakankamai laiko jiems laiku ir tinkamai pateikti.
38. [bookmark: _Hlk152142428]Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti 3 mėn. nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose. Pirkimo procedūros metu, taip pat sustabdžius pirkimo procedūras dėl laikinųjų apsaugos priemonių taikymo CPO gali prašyti, kad tiekėjai pratęstų pasiūlymų galiojimą iki konkrečiai nurodyto termino. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą neprarasdamas teisės į savo pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo reikalaujama.
39. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Norėdamas vėl pateikti atšauktą ir pakeistą pasiūlymą, tiekėjas turi jį pateikti iš naujo. Suėjus pasiūlymų pateikimo terminui atšaukti ar pakeisti pasiūlymo nebus galima.

VI SKYRIUS
PASIŪLYMŲ ŠIFRAVIMAS

40. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
40.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina). Instrukciją, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą, galima rasti Viešųjų pirkimų tarnybos interneto svetainėje adresu https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/uzssisfravimo%20instrukcija(1).pdf.
40.2. iki susipažinimo su pasiūlymais pradžios CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo Perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: CPO oficialiu el. paštu sonata.gyliene@klaipeda.lt. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su CPO oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais).
41. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki susipažinimo su pasiūlymais pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi CPO negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – CPO tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).

VII SKYRIUS
PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

42. CPO nereikalauja pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo. Jeigu tiekėjas, kuris bus kviečiamas sudaryti pirkimo sutartį, atsisakys ją sudaryti, atsisakys savo pasiūlymo jo galiojimo laikotarpiu, nurodytu pasiūlyme, jis Perkančiajai organizacijai pareikalavus, įsipareigoja sumokėti Perkančiajai organizacijai 5 (penkių) procentų nuo pasiūlymo sumos be PVM dydžio baudą ir padengti Perkančiosios organizacijos patirtus tiesioginius nuostolius, kiek jų nepadengia baudos suma. Tiesioginiais nuostoliais bus laikomas kainos skirtumas tarp pirkimo sutartį atsisakiusio pasirašyti (ar atsisakiusio pasiūlymo) tiekėjo  pasiūlymo kainos Eur be PVM ir kito tiekėjo, su kuriuo Perkančioji organizacija sudarė pirkimo sutartį dėl to paties objekto, pasiūlymo kainos Eur be PVM. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą, sutinka su šiomis nuostatomis.

VIII SKYRIUS
KONKURSO SĄLYGŲ APRAŠO PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

43. [bookmark: _Toc47844933][bookmark: _Toc60525487]Pirkimo dokumentai gali būti paaiškinami, patikslinami tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į CPO. Prašymai paaiškinti pirkimo dokumentus gali būti pateikiami CPO CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (neįskaitant paskutinės pasiūlymo pateikimo dienos). Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo dokumentus iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.
44. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, CPO turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti pirkimo dokumentus.
45. [bookmark: _Ref191023950]Atsakydama į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus, jeigu jis buvo gautas laiku, arba aiškindamas, tikslindamas pirkimo dokumentus savo iniciatyva, CPO turi paaiškinimus, patikslinimus paskelbti CVP IS ir išsiųsti visiems tiekėjams, kurie prisijungė prie pirkimo, ne vėliau kaip likus 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (neįskaitant paskutinės pasiūlymo pateikimo dienos). Atsakymai į tiekėjų klausimus ar pirkimo dokumentų paaiškinimai, patikslinimai CPO iniciatyva paskelbiami CVP IS bei teikiami tik CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. CPO, atsakydama tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems tiekėjams, kurie prisijungė prie pirkimo, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus. Perkančioji organizacija tiek aiškindama, tikslindama pirkimo dokumentus savo iniciatyva, tiek tiekėjų iniciatyva visus paaiškinimus ir patikslinimus skelbia CVP IS.
46. CPO, paaiškindama ar patikslindama pirkimo dokumentus, privalo užtikrinti tiekėjų anonimiškumą, t. y. privalo užtikrinti, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų, pavyzdžiui tame pačiame laiške adresatais negalima išvardinti visų tiekėjų, kuriems siunčiami paaiškinimai ar patikslinimai.
47. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų. Perkančioji organizacija objekto apžiūros neorganizuos. Tiekėjai savarankiškai patys gali vykti į objekto apžiūrą, apžiūros laiką susiderinant su objekto kontaktiniu asmeniu (nurodytų šio konkurso sąlygų aprašo11.1 p.). Objektą galima apžiūrėti iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (neįskaitant paskutinės pasiūlymo pateikimo dienos). Objekto apžiūros metu tiekėjai negali uždavinėti klausimų apžiūroje dalyvaujančiam objekto atstovui, jeigu klausimų, vis dėlto, tiekėjas pateiktų – apžiūroje dalyvaujantis objekto atstovas į juos neatsakinės, Perkančioji organizacija apžiūros protokolo CVP IS neskelbs. Tiekėjas po apžiūros galės teikti klausimus Perkančiajai organizacijai CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 3 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (neįskaitant paskutinės pasiūlymo pateikimo dienos), o Perkančioji organizacija į gautus klausimus dėl objekto apžiūros atsakys CVP IS susirašinėjimo priemonėmis konkurso sąlygų aprašo 45 p. nustatyta tvarka. Atsakymų į gautus klausimus dėl objektų apžiūros pateikimas prilyginamas pirkimo dokumentų paaiškinimui, patikslinimui, jie laikomi neatsiejama pirkimo dokumentų dalimi ir jais turi būti vadovaujamasi teikiant pasiūlymus.
48. Bet kokia informacija, pirkimo dokumentų paaiškinimai, pranešimai ar kitas CPO ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas CVP IS susirašinėjimo priemonėmis.
49. Tuo atveju, kai tikslinama paskelbta informacija, CPO atitinkamai patikslina skelbimą apie pirkimą ir prireikus pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą protingumo kriterijų atitinkančiam terminui, per kurį tiekėjai, rengdami pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į patikslinimus. Jeigu CPO pirkimo dokumentus paaiškina (patikslina) ir negali pirkimo dokumentų paaiškinimų (patikslinimų) pateikti taip, kad visi kandidatai juos gautų ne vėliau kaip likus 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, CPO perkelia pasiūlymų pateikimo terminą laikui, per kurį tiekėjai, rengdami pirkimo pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į šiuos paaiškinimus (patikslinimus).

IX SKYRIUS
SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS PROCEDŪROS

50. Su pasiūlymais susipažįstama naudojantis elektroninėmis priemonėmis skelbime apie pirkimą (jeigu keičiamas vokų su pasiūlymais atvėrimo terminas – skelbime, susijusiame su pakeitimais ar papildoma informacija) nurodytu laiku. Tuo atveju, kai kaina, nurodyta skaičiais, nesutampa su kaina, nurodyta žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodyta žodžiais.
51. Tiekėjai nedalyvauja susipažįstant su elektroninėmis priemonėmis pateiktais pasiūlymais. Taip pat pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras Komisija atlieka pasiūlymus pateikusiems tiekėjams nedalyvaujant.
52. Stebėtojai nėra kviečiami dalyvauti Komisijos posėdžiuose.

X SKYRIUS
PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

53. Atlikusi susipažinimą su pasiūlymais, CPO pasiūlymus nagrinėja tokiu eiliškumu:
53.1. nagrinėja, vertina, lygina tiekėjų pateiktus pasiūlymus, vadovaudamasi šiame konkurso sąlygų apraše nurodytomis sąlygomis;
53.2. įvertina ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateiktus dokumentus.
54. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, Komisija gali nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti tiekėją šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jo nustatytą protingą terminą. Pasiūlymai tikslinami, papildomi arba paaiškinami vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2022 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1S-240 „Dėl pasiūlymų patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklių patvirtinimo“ patvirtintomis Pasiūlymo patikslinimo, papildymo ar paaiškinimo taisyklėmis.
55. CPO gali nevertinti viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad, vadovaujantis VPĮ reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas. Taikant šią nuostatą, pasiūlymas negali būti atmestas dėl to, kad jame nurodyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, jeigu ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal sąnaudų arba kainos ar sąnaudų ir kokybės santykį ir CPO pirkimo dokumentuose nėra nurodžiusi pirkimui skirtų lėšų sumos, išskyrus atvejus, kai atmetami visi gauti pasiūlymai.
56. Jeigu ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina atrodo neįprastai maža, Komisija gali tiekėjo (supaprastinto pirkimo atveju – tik ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo) CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašyti per Komisijos nurodytą terminą pagrįsti neįprastai mažą pasiūlymo kainą, ir esant poreikiui, paprašyti pateikti detalų kainos sudėtinių dalių pagrindimą. CPO vertindama, ar tiekėjo pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, vadovaujasi VPĮ 57 str. 1 d.
57. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
57.1. pasiūlymas neatitiko pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų arba tiekėjas per nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė arba nepaaiškino pasiūlymo ir(ar) nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino ar nepateikė pirkimo dokumentuose nurodytų kartu su pasiūlymu teikiamų dokumentų;
57.2. buvo pasiūlyta per didelė, Perkančiajai organizacijai nepriimtina kaina;
57.3. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Komisijos prašymu per nustatytą terminą nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;
57.4. pasiūlymas buvo pateiktas ne per CPO nurodytomis elektroninėmis priemonėmis;
57.5. [bookmark: _Hlk128678190]tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą arba pasiūlymą pateikęs tiekėjas ar tiekėjų grupės partneriai atskirai pateikė pasiūlymus arba tiekėjas dalyvauja tiekėjų grupėje, jeigu pateikė pasiūlymą savarankiškai ar yra kitos tiekėjų grupės narys.

XI SKYRIUS
PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

58. Šio pirkimo metu nebus vykdomos derybos. Vertinamas tik tas pasiūlymas, kuris nustatomas kaip galimas laimėtojas. Jei įvertinus tokį pasiūlymą paaiškėja, kad jis negali būti pripažintas laimėtoju, kuris neatitinka VPĮ 45 str. 1 d. nustatytų sąlygų, jo pasiūlymas atmetamas ir toliau tikrinamas pasiūlymas, kuris galėtų būti antras pagal ekonominį pasiūlymo naudingumą. Tokia seka kartojama, kol nustatomas laimėjęs pasiūlymas ar atmetami visi gauti pasiūlymai.
59. Pasiūlymuose nurodytos kainos vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
60. CPO ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausios kainos kriterijų.

XII SKYRIUS
PASIŪLYMŲ EILĖ IR SPRENDIMAS DĖL PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMO

61. Komisija nustato pasiūlymų eilę kiekvienai pirkimo daliai joje pažymėdama, kurie pasiūlymai nebuvo įvertinti ir nustato galimą pirkimo laimėtoją. Pasiūlymai šiose eilėse surašomi kainų didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų kainos yra vienodos, nustatant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. Pasiūlymų eilė nenustatoma, jeigu atitinkamai daliai buvo pateiktas arba, įvertinus pasiūlymus, liko tik vienas pasiūlymas.
62. Patikrinusi galimo laimėtojo atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, Komisija nustato laimėjusį pasiūlymą ir dalyviams ne vėliau kaip per 3 darbo dienas praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, nustatytą pasiūlymų eilę. CPO turi nurodyti priežastis, jei buvo priimtas sprendimas nesudaryti pirkimo sutarties ar pradėti pirkimą iš naujo.
63.  Perkančioji organizacija gali nuspręsti nesudaryti pirkimo sutarties su ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusiu tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka VPĮ 17 str. 2 d. 2 p. nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.
64.  CPO privalo nutraukti pradėtas pirkimo procedūras, jeigu buvo pažeisti VPĮ 17 str. 1 d. nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. CPO turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti, arba pirkimo dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas tampa nebetikslingas ar jį įvykdžius būtų įsigytas Perkančiosios organizacijos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas.
65.  Laimėjusio tiekėjo pasiūlymo kainai viršijus pirkimui suplanuotas lėšas ir Perkančiajai organizacijai pagrindus tokios kainos priimtinumą, sutartis galės būti sudaroma su nustatytu laimėtoju. Šis punktas taikomas tik tada, kai lėšos pirkimo dokumentuose nebuvo paskelbtos.
66.  Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam tiekėjui, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu. Tiekėjas sudaryti pirkimo sutarties kviečiamas raštu ir jam nurodomas laikas, iki kada reikia sudaryti pirkimo sutartį. Konkursą laimėjęs tiekėjas privalo pasirašyti pirkimo sutartį per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Laikas pirkimo sutarčiai pasirašyti gali būti nustatomas atskiru pranešimu raštu arba nurodomas pranešime apie laimėjusį pasiūlymą.
67.  Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, raštu atsisako ją sudaryti arba iki Perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties, arba atsisako sudaryti pirkimo sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tokiu atveju arba jeigu tiekėjas iki Perkančiosios organizacijos nurodyto termino nepateikia pirkimo dokumentuose nustatyto pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinančio dokumento (jei reikalaujama) arba neįvykdo kitų pirkimo sutartyje nustatytų jos įsigaliojimo sąlygų Perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį, nepateikusio pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo ar neįvykdžiusio kitų pirkimo sutarties įsigaliojimo sąlygų, jeigu tenkinamos VPĮ 45 str. 1 d. išdėstytos sąlygos. Šiuo atveju CPO, prieš siūlydama sudaryti pirkimo sutartį, įvertina šio tiekėjo kvalifikacijos atitiktį, jei prieš tai nebuvo įvertinta.

XIII SKYRIUS
INFORMACIJA APIE ATIDĖJIMO TERMINO TAIKYMĄ, GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKĄ

68.  Pirkimo sutartis bus sudaroma nedelsiant, atidėjimo terminas mažos vertės pirkimuose netaikomas.
69.  Ginčų nagrinėjimas, žalos atlyginimas, pirkimo sutarties pripažinimas negaliojančia, alternatyvios sankcijos reglamentuojamos VPĮ VII skyriuje. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo teisme ginčyti CPO sprendimus ar veiksmus, pirmiausia elektroninėmis priemonėmis turi pateikti pretenziją CPO. Pretenzijos teikiamos elektroninėmis priemonėmis, o mažos vertės pirkimų atveju – raštu tiekėjo pasirinktomis priemonėmis.

XIV SKYRIUS
PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS

70. Sudaroma pirkimo sutartis (toliau – Sutartis) atitinka laimėjusio tiekėjo pasiūlymą ir šį konkurso sąlygų aprašą. Sutartis sudaroma vadovaujantis VPĮ V sk., pagal šio konkurso sąlygų aprašo priede - Rangos sutartis (projektas).
71. Tiekėjas yra tinkamai informuotas apie Perkančiajai organizacijai reikalingus darbus bei siekiamą rezultatą. Tiekėjas patvirtina, kad įvertino visus pirkimo dokumentus, supranta, kad sudarydamas Sutartį privalo pasiekti Sutartyje numatytą rezultatą ir dėl to privalo imtis visų reikiamų veiksmų ir priemonių bei užtikrinti, kad Perkančioji organizacija galėtų tinkamai ir visapusiškai naudotis šiuo rezultatu pagal tiesioginę ir Sutartyje bei konkurso sąlygų apraše numatytą paskirtį.
72. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas privalo Perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus.
73. Sutartis sudaroma Perkančiosios organizacijos naudai ir jos interesais, todėl Perkančioji organizacija nuo pat Sutarties įsigaliojimo dienos turi teisę reikalauti iš tiekėjo tinkamai vykdyti savo pareigas.


	[bookmark: _Hlk188952373]
Konkurso sąlygų aprašo

	1 priedas



RANGOS SUTARTIS (PROJEKTAS)

Nr. 
Klaipėda

VšĮ „Klaipėdos medicininė slaugos ligoninė“ (toliau – Užsakovas), atstovaujama vyriausiosios gydytojos Aušros Nikolajevienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus, ir (pavadinimas) (toliau – Rangovas), atstovaujama (s) (pareigos, vardas, pavardė), toliau kartu vadinamos (-i) Šalimis, o kiekviena (s) atskirai – Šalimi, sudarė šią Rangos sutartį (toliau – Sutartis).
[bookmark: _Hlk171431227]Sutartis sudaroma įvykdžius visas personalo iškvietimo sistemos su montavimo darbais, mažos vertės pirkimo skelbiamos apklausos būdu procedūras Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau - VPĮ) ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka. Sutarties sudarymo pagrindas – Viešųjų pirkimų komisijos (dokumento data) protokolas Nr. (dokumento Nr.).
I. SUTARTIES OBJEKTAS IR JO KAINA
1. Sutarties objektas – personalo iškvietimo sistema su montavimo darbais (toliau – Darbai). Išsamesnė perkamų darbų informacija ir reikalavimai pateikiami Sutarties prieduose.
2. Sutarties kaina: (įrašyti skaičiais ir žodžiais) įskaitant visus mokesčius ir pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM);
3. Pradinės Sutarties vertė yra lygi Rangovo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už visą perkamų darbų apimtį: (įrašyti skaičiais ir žodžiais) Eur be PVM. Pradinės Sutarties vertė nekinta per visą Sutarties vykdymo laikotarpį, išskyrus, jei Sutarties vertė peržiūrima pagal Sutarties 4.2 p. nurodytas peržiūros sąlygas.
4. Kainodaros taisyklės:
4.1. Sutartyje nustatomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina. Jei Sutartyje dėl tam tikrų priežasčių yra fiksuojama kaina be PVM (pvz., Rangovas nėra PVM mokėtojas ir pan.), o Sutarties vykdymo metu Rangovui atsiranda pareiga mokėti PVM (pvz., Rangovas tampa PVM mokėtoju ir pan.), tokius galimus pokyčius Rangovas turi įsivertinti teikdamas pasiūlymą, nes vykdant Sutartį dėl šios priežasties Sutarties kaina nebus keičiama.
4.2. [bookmark: _Ref182915472]Sutarties kaina gali būti keičiama taikant šias peržiūros taisykles:
4.2.1.  Visais atvejais, įstatymais pakeitus PVM dydį arba mokėjimo tvarką, tokie pakeitimai turi būti taikomi toms pažymoms apie atliktų darbų vertę ir PVM sąskaitoms faktūroms, kurias Rangovas sudaro po tokių pakeitimų įsigaliojimo, be atskiro Šalių susitarimo. Tokiu atveju Sutarties kaina be PVM nekeičiama. Kitus, nei PVM, mokesčius reglamentuojančių teisės aktų pakeitimai negali būti pagrindas peržiūrėti Sutarties kainą, kuriai taikoma peržiūra.
4.2.2. Sutarties vykdymo laikotarpiu Darbų kaina pagal bendrą kainų lygio kitimą perskaičiuojama (didinama arba mažinama) ne anksčiau kaip praėjus 9 mėn. nuo pasiūlymo viešajam pirkimui pateikimo dienos, jeigu kainų pokytis per ne ilgesnį kaip 9 mėn. laikotarpį nuo pasiūlymų pateikimo dienos yra didesnis kaip 9 (devyni) proc. Sekantys perskaičiavimai atliekami kas 12 mėn. nuo paskutinės atliktos kainos peržiūros dėl kainų pokyčio, jeigu kainų pokytis per 12 mėn. laikotarpį nuo paskutinės atliktos kainos peržiūros yra didesnis kaip 10 (dešimt) proc.
4.2.3. Darbų kainos perskaičiavimo pagal Sutarties 3.2.2. p. eiga:
4.2.3.1. Neatliktų statybos darbų kaina padauginama iš pataisymo daugiklio.
4.2.3.2. Pataisymo daugiklis:

SSKIesamas – esamos kainos indeksas tą mėnesį, kai lieka 49 (keturiasdešimt devynios) dienos iki paskutinės kainos ir(ar) įkainių perskaičiavimo dienos;
SSKIbazinis – bazinės kainos indeksas tą mėnesį, kai lieka 28 (dvidešimt aštuonios) dienos (Pradžios data) iki pasiūlymų ar CVP IS priemonėmis pateiktų elektroninių pasiūlymų atidarymo dienos;
4.2.3.3. esamos ir bazinės kainos indeksų šaltinis – Statistikos departamento duomenų bazės. Šiuos indeksus galima rasti (žingsniai): https://osp.stat.gov.lt  Visi rodikliai  Rodiklių duomenų bazė  Ūkis ir finansai (makroekonomika)  Kainų indeksai, pokyčiai ir kainos  Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai (SSKI), kainų pokyčiai ir svoriai  Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai  Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai (2021 m. – 100)  Statinių pagal tipą klasifikatorius (CC) (2010-2024)  Negyvenamieji pastatai  Nurodomas laikotarpis.
4.3. Jei Sutartyje dėl tam tikrų priežasčių yra fiksuojama kaina be PVM (pvz., Rangovas nėra PVM mokėtojas ir pan.), o Sutarties vykdymo metu Rangovui atsiranda pareiga mokėti PVM (pvz., Rangovas tampa PVM mokėtoju ir pan.), tokius galimus pokyčius Rangovas turi įsivertinti teikdamas pasiūlymą, nes vykdant Sutartį dėl šios priežasties Sutarties kaina nebus keičiama.
4.4. [bookmark: _Hlk128144420]Techninėje specifikacijoje nurodyti dydžiai – statybos produktų kiekis, įrenginių, mechanizmų skaičius ir statybos darbų (statinio, jo elementų baigtinių darbų ir jiems atlikti reikalingų resursų) apimtis (išreikšta statybos darbų vienetais) – yra apytikriai ir neturi būti laikomi faktiniu ir tiksliu darbų, kuriuos darbų Rangovui reikia atlikti, kiekiu. Jei Rangovo įvykdytų darbų faktinis kiekis skiriasi nuo nurodyto perkamo kiekio (nurodyto Techninėje specifikacijoje), laikoma, kad šie didesni ar mažesni darbų kiekiai buvo įskaičiuoti į mokėtiną pagal Sutartį kainą, t. y. nepriklausomai nuo faktinio atliktų darbų kiekio Sutarties kaina negali būti keičiama. Jei nesikeičia darbų apimtys, didesni atliktų darbų kiekiai nelaikomi papildomais darbais, o mažesni – atsisakomais darbais. Užsakovas už visą Sutartyje numatytą pirkimo objektą sumoka Rangovo pasiūlyme nurodytą kainą, jeigu faktinis ir Sutartyje pirkimo vykdytojo nurodytų darbų kiekis (skaičiuojant pinigine verte) nesiskiria daugiau kaip 3 (tris) procentus, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės. Taikomos sąvokos nustatytos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikoje (Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ aktuali redakcija, kuri galiojo skelbimo apie pirkimą paskelbimo metu).
4.5. Jeigu Rangovas atliko darbus ne pagal Techninę specifikaciją, Sutartį, Šalys susitaria, kad tokie darbai nebus laikomi papildomais darbais ir už juos papildomai nebus sumokama. Bet kokie Užsakovo darbuotojų ar kitų įgaliotų asmenų pareiškimai, nurodymai, įrašai pasitarimų protokoluose nėra laikomi Užsakovo pritarimu papildomų darbų įsigijimui. Tinkamas Užsakovo pritarimas papildomų darbų įsigijimui yra tik papildomas susitarimas dėl Sutarties pakeitimo.
4.6. Jei dėl nenumatytų, nuo Šalių nepriklausančių aplinkybių, racionaliai naudojant darbų vykdymui skirtas lėšas, Sutartyje numatytą atskirą darbą (ar jo dalį) būtina keisti kitu darbu, raštu pagrindžiamos aplinkybės, sąlygojančios būtinybę atlikti darbų pakeitimus, Rangovas pateikia nevykdytinų darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo nevykdytinų darbų kainas, bei papildomus darbus, t. y. vietoje nevykdomų darbų siūlomų atlikti darbų lokalinę sąmatą. Darbų keitimas įforminamas raštišku papildomu susitarimu.
4.7. Jei darbų vykdymo eigoje paaiškėja, kad atskirų darbų atlikimas nereikalingas ar neįmanomas arba dėl neatitikimų Techninėje specifikacijoje ir (arba) kitų objektyvių priežasčių, tokių darbų atsisakymo būtinumas turi būti pagrįstas dokumentais, nurodant priežastis ir raštu suderintas su Užsakovu, surašant nevykdomų darbų aktą. Surašius nevykdomų darbų aktą, Užsakovas ir Rangovas taip pat sudaro papildomą susitarimą prie Sutarties dėl atsisakomų darbų (nurodant jų vertę) bei Sutarties kainos patikslinimo (sumažinimo), atsisakius tam tikrų Sutartyje numatytų darbų.
4.8. Užsakovas apskaičiuoja atsisakomų arba įsigyjamų papildomų darbų kainas pagal kiekio (apimties) keitimo sąlygas, taikant žemiau nurodytus būdus prioritetine tvarka, t. y. tik nesant galimybės taikyti aukščiau esantį būdą, gali būti taikomas žemiau esantis būdas:
4.8.1. pritaikant Rangovo pateiktose darbų sąmatose nurodytus darbų įkainius;
4.8.2. jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš sąmatose įkainotos atskiros pirkimo objekto sudedamosios dalies ar numatyto įkainio, pavyzdžiui, tinkavimo įkainį išskaičiuojant iš sąmatose numatyto „Tinkavimas, glaistymas, dažymas“ darbo įkainio;
4.8.3. pritaikant pateiktose sąmatose numatytus panašių darbų ir(ar) paslaugų įkainius. Panašius darbus ir(ar) paslaugas turi pagrįsti ir nustatyti Užsakovas;
4.8.4. įvertinant darbų pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, statybos produktų ir įrenginių, mechanizmų eksploatacijos sąnaudas, statybvietės) bei netiesiogines (pridėtines, pelno) išlaidas pagal Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ aktuali redakcija, kuri galiojo skelbimo apie pirkimą paskelbimo metu) priedo „Tiesioginių ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas*.
*Vertinant tiesiogines išlaidas statybos produktams ir įrenginiams bei mechanizmams bus naudojamas koeficientas, apskaičiuotas pagal formulę:

C – Rangovo pasiūlymo kaina
Y – skaičiuojamoji kaina
Z – skaičiuojamosios kainos padidėjimas dėl kainų lygio pokyčio
X – Koeficientas
Skaičiuojamąją kainą ir skaičiuojamosios kainos padidėjimą dėl kainų lygio pokyčio Užsakovas pateiks Sutarties pasirašymo metu. Jei koeficientas, gaunamas pagal formulę, būtų didesnis kaip 1, tai papildomų/atsisakomų darbų kainai nustatyti bus naudojamas koeficientas lygus 1.
4.9. Už darbus, kuriuos Rangovas atliks savavališkai, nesilaikydamas Sutartyje, Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytos tvarkos, t. y. nesuderinus su Užsakovu, Užsakovui jų neįsigijus VPĮ nustatyta tvarka ir dėl tokių darbų nesudarius raštiškų susitarimų, Rangovui nebus apmokama.
II. SUTARTIES VYKDYMO TERMINAI
5. [bookmark: _Ref182916194][bookmark: _Ref195261290]Darbų atlikimo terminas 3 (trys) mėnesiai nuo statybvietės perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo dienos, kuris pasirašomas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Nesilaikant darbų atlikimo termino, Rangovui taikoma Sutarties 19 p. nustatyta atsakomybė.
6. [bookmark: _Ref182915687][bookmark: _Hlk163490642]Darbų atlikimo terminas, nurodytas Sutarties 5 p., gali būti pratęstas Užsakovo ir Rangovo rašytiniu susitarimu ne ilgesniam kaip vieno mėnesio laikotarpiui. Rangovui gali būti suteikiama teisė į termino pratęsimą, jeigu:
6.1. Užsakovas nevykdo ir(ar) netinkamai vykdo Sutartimi jam nustatytus įsipareigojimus ir todėl Rangovas negali tinkamai vykdyti įsipareigojimų iš dalies arba visiškai;
6.2. Užsakovo Rangovui pateikiami nurodymai turi įtakos Rangovo prievolių įvykdymo terminams;
6.3. Pasikeičia arba panaikinami teisės aktai, kurie turi įtakos sutartinių prievolių vykdymui, arba įsigalioja nauji teisės aktai.
7. Jeigu Rangovas mano, kad pagal kurią nors Sutarties 6 p. nurodytą nuostatą jam gali būti suteikta teisė gauti kokį nors termino pratęsimą, tai Rangovas privalo nedelsiant raštu pranešti Užsakovui, nurodydamas nuo Rangovo nepriklausantį įvykį arba aplinkybes, dėl kurių kyla šis reikalavimas ir Rangovas gali įgyti teisę į termino pratęsimą atitinkamai atidedant Sutarties įvykdymo pabaigos datą. Įvykis arba aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti Sutarties vykdymo terminą, jokiu būdu negali priklausyti nuo Rangovo. Sutarties vykdymo termino pratęsimas įforminamas Sutarties šalių atstovų pasirašomu papildomu susitarimu, kuris tampa neatsiejama Sutarties dalimi. Pratęsus Darbų atlikimo terminą, preliminari Sutarties kaina nesikeičia.
8. Rangovas jam priklausančius veiksmus, susijusius su darbų užbaigimu (deklaracijos apie statybos užbaigimą gavimu), turi atlikti ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo Rangovo užbaigtų statybos darbų perdavimo Užsakovui akto pasirašymo dienos (jeigu reikia).
III. ATSISKAITYMAI IR MOKĖJIMAI
9. Mokėjimai Rangovui už atliktus darbus atliekami ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dokumentų, patvirtinančių atliktus darbus (sąskaitos faktūros, Šalių pasirašyto atliktų darbų priėmimo–perdavimo akto, Sutarties 15.4 p. nurodytos ataskaitos), gavimo dienos. 
*Ataskaita teikiama tik tuo atveju, jei Rangovas dėl Sutarties 15.4 p. numatyto įsipareigojimo pateikia ties numeriu (2) nurodytą informaciją.
10. Rangovas įsipareigoja Užsakovui pateikti sąskaitas atsiskaitymams su Rangovu. Jeigu Sutartį pasirašo Rangovų grupė, atsiskaitymas vykdomas su pagrindiniu partneriu, tokiu atveju sąskaitas Užsakovui įsipareigoja teikti pagrindinis partneris. Visos Rangovo sąskaitos apmokėti turi būti pateikiamos Užsakovui tik elektroniniu būdu:
10.1. naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema (SABIS). Teikiant sąskaitas per SABIS, privaloma nurodyti sutarties, pagal kurią išrašoma sąskaita, numerį.
10.2. elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 Dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, 19 p.), gali būti teikiamos Rangovo pasirinktomis elektroninėmis priemonėmis;
10.3. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis SABIS, išskyrus VPĮ 22 str. 12 d. nustatytus atvejus. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.
11. Užsakovas gali atsiskaityti tiesiogiai su subrangovu, nurodytu Sutartyje, jei subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe. Tokiu atveju turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir subrangovo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams. Tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu galimybė nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. Jeigu sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir subrangovo dėl tiesioginio atsiskaitymo galimybės, Rangovas įsipareigoja Užsakovui pateikti sąskaitą dėl tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu.
12. Finansavimo šaltinis: Užsakovo lėšos.
IV. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
13. Užsakovas įsipareigoja:
13.1. sudaryti Rangovui visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, reikalingus Sutartyje numatytoms prievolėms įvykdyti;
13.2. priimti ir įvertinti atliktus darbus bei pranešti Rangovui apie darbų priėmimą arba atsisakymą priimti, arba apie reikalavimą ištaisyti darbų vykdymo metu nustatytus defektus, kad Darbai atitiktų Sutartyje numatytus Rangovo įsipareigojimus;
13.3.  sumokėti už laiku ir tinkamai atliktus darbus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka.
14. Užsakovas turi teisę:
14.1. kontroliuoti ir prižiūrėti, ar atliekamų darbų atlikimo eiga, kiekiai, kaina, medžiagų kokybė atitinka Sutarties reikalavimus, Rangovo pateikiamus atliktų darbų aktus, sąskaitas-faktūras;
14.2. reikalauti, kad Rangovas darbus vykdytų pagal Sutartį, laikydamasis normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų. Jeigu Rangovas nukrypsta nuo Sutarties, nesilaiko normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų ar bet kokių Rangovo prisiimtų įsipareigojimų, Užsakovas turi teisę raštu reikalauti šalinti defektus, nepriimti nekokybiškai atliktų darbų ir nemokėti už netinkamai atliktą darbą iki nustatytų darbų defektų pašalinimo arba pašalinti trūkumus trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita;
14.3. duoti nurodymus Rangovui ir reikalauti jų vykdymo, jei darbų sistemingai pažeidžiami Sutartyje nurodyti reikalavimai;
14.4. reikalauti, kad Rangovas savo sąskaita pašalintų atliktų darbų defektus, atsiradusius per garantinį laikotarpį;
14.5. jei darbų priėmimo metu nustatoma trūkumų, Užsakovas turi teisę nustatyti pagrįstą terminą trūkumams pašalinti arba iš Rangovui mokėtinų sumų atskaityti sumą, reikalingą tiems trūkumams pašalinti;
14.6. reikalauti ištaisyti paaiškėjusį defektą tiek iš Rangovo, tiek iš ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovo, atlikusio konkretų darbą (jeigu tokie pasitelkiami);
14.7. vykdant Sutartį, darbus užsakyti pagal Užsakovo poreikį, neviršijant Sutartyje nurodytos pradinės Sutarties vertės;
14.8. stabdyti darbus, jei to reikia trūkumų pašalinimui, arba nesilaikoma Sutarties reikalavimų.
15. Rangovas įsipareigoja:
15.1. Pasirašius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, pateikti Užsakovui tuo metu žinomų pasitelkiamų kitų ūkio subjektų ir(ar) subrangovų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Taip pat įsipareigoja informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo laikotarpiu, taip pat apie naujus ūkio subjektus ir(ar) subrangovus (jeigu tokie pasitelkiami).
15.2. [bookmark: _Hlk129887418][bookmark: _Ref182916145]Vykdydamas Sutartį laikytis Sutartyje ir(ar) Techninėse specifikacijose, nustatytų aplinkos apsaugos kriterijų ir Sutarties vykdymo metu pateikti Užsakovui atitiktį nustatytiems aplinkos apsaugos kriterijams įrodančius dokumentus. Nesilaikant šio įsipareigojimo, Rangovui taikoma Sutarties 18 p. nustatyta atsakomybė.
15.3. [bookmark: _Ref190940873]Vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau– Aprašas) šis pirkimas (visos jo dalys) laikomas žaliuoju pirkimu, nes: vadovaujantis Aprašo 4.1 p., perkamų Darbų sudėtyje (Aprašo 1 priedo 3 p.-biuro įranga i buitinė technika ir 4 p.-kompiuteriai ir planšetės) yra produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, sąraše: Aprašo 2 priedo III sk.-Biuro įranga ir buitinė technika; Aprašo 2 priedo IV sk.-Kompiuteriai ir planšetės.
15.4. [bookmark: _Ref182915834]Rangovas, atlikdamas darbus, turi taikyti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS, ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais Rangovo pateiktais lygiaverčiais įrodymais. Rangovas įsipareigoja ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo sutarties įsigaliojimo dienos Užsakovui pateikti: (1) nepriklausomos įstaigos išduotą galiojantį sertifikatą* dėl nustatytų aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų arba (2) kitus lygiaverčius aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad Rangovo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus (pvz. tai gali būti Rangovo taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių aprašymas, atitinkantis visus Aprašo 10 p. nustatytus reikalavimus) arba (3) informaciją (planą ar pan.) apie tai, kokias konkrečias aplinkos apsaugos priemones Rangovas taikys (įsipareigoja taikyti) atlikdamas konkrečius darbus ir pagal šią informaciją (planą ar pan.) vykdyti Sutartį. Jei Rangovas nepateikia ties numeriu (1) arba (2) arba (3) nurodytų dokumentų/informacijos, Rangovui bus taikoma sutarties 18 p. numatyta atsakomybė. Jei Rangovas pasirenka teikti ties numeriu (3) nurodytą informaciją, tai Rangovas kartu su atliktų darbų priėmimo-perdavimo aktu Užsakovui pateikia ataskaitą apie taikytas aplinkos apsaugos priemones. Sutarties 18 p. numatyta atsakomybė Rangovui Užsakovui nustačius, kad Rangovas kartu su atliktų darbų priėmimo-perdavimo aktu Užsakovui nepateikė ataskaitos apie darbų atlikimo metu taikytas aplinkos apsaugos priemones ir(ar) atlikus darbus Rangovas nepritaikė pateiktoje informacijoje (plane ar pan.) nurodytų aplinkos apsaugos priemonių.*Užsakovas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų.
15.5. [bookmark: _Hlk127956676]Lietuvos Respublikos statybos įstatymo (toliau – Statybos įstatymas) 221 str. nustatyta tvarka būti atsakingu už statybvietėje esančių asmenų indentifikavimą ir už šios pareigos nevykdymą atsakyti Statybos įstatymo ir Lietuvos Respublikos administracinių nusižengimų kodekso nustatyta tvarka. Numatant šį įsipareigojimą, tokiu būdu išreiškiamas Užsakovo įgaliojimas Rangovui pagal Statybos įstatymo 221 str.
15.6. Atlikti darbus kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai pagal Sutarties ir Techninės specifikacijos ir statybos techninių reglamentų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių statybos veiklą (normų, taisyklių) reikalavimus. Garantuoti, kad darbų priėmimo metu Darbai atitiks Techninėje specifikacijoje nustatytas savybes, normatyvinių statybos dokumentų reikalavimus, bus atlikti be klaidų, kurios panaikintų arba sumažintų jų vertę arba tinkamumą Techninėje specifikacijoje numatytam panaudojimui.
15.7. Savarankiškai apsirūpinti materialiniais ištekliais, reikalingais Sutartyje numatytiems Darbams atlikti, darbų vykdymui naudoti statybines medžiagas, gaminius ir įrengimus, atitinkančius Techninėje specifikacijoje  jiems nustatytus reikalavimus, naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, gaminius ir įrenginius.
15.8. Garantuoti saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną statybos teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta darbų teritorijos judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų darbų sukeliamų pavojų.
15.9. Užtikrinti, kad pasamdyti darbuotojai ir (arba) tretieji asmenys, už kuriuos atsakingas Rangovas, darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir (arba) psichotropinių medžiagų.
15.10. Jeigu Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
15.11. Užtikrinti, kad darbus atliks specialistai, galintys vykdyti Sutartyje nurodytus darbus.
15.12. Užtikrinti, kad Rangovas ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, kvalifikacijos dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo sutartinių įsipareigojimų dalis.
15.13. Nedelsiant raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, trukdančias ar galinčias sutrukdyti Rangovui atlikti darbus nustatytais terminais.
15.14. Darbų vykdymo laikotarpiu atsakyti už komunikacijų pažeidimus, juos pažeidus – atkurti savo lėšomis ir jėgomis.
15.15. Savo sąskaita ištaisyti darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir neatitinkantys Sutarties sąlygų, Techninės specifikacijos. Taip pat savo sąskaita ištaisyti atliktų darbų trūkumus ir defektus, išaiškėjusius ar atsiradusius pasibaigus Sutarties vykdymo laikui, bet tebegaliojant objekto garantiniam laikotarpiui, Užsakovui pateikus raštišką pretenziją, ne vėliau kaip per 14 darbo dienų, jeigu dėl defektų pobūdžio jie neturi būti pašalinti anksčiau (pretenzijos pateikimo diena laikoma pretenzijos išsiuntimo diena). Jeigu defektų neįmanoma pašalinti per 14 darbo dienų, Rangovas raštu kreipiasi į Užsakovą ir nurodo protingus technologiškai pagrįstus terminus defektams pašalinti. Užsakovas ne vėliau kaip per 5 darbo dienas raštu informuoja Rangovą, ar sutinka su Rangovo nurodytais defektų šalinimo terminais. Rangovo sutartyse su ūkio subjektais, kurių pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovais turi būti nurodyta, kad ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovo atliekamiems Darbams suteikiami Sutartyje nurodyti garantiniai terminai ir Užsakovas turi teisę reikalauti ištaisyti paaiškėjusį defektą tiek iš Rangovo, tiek iš ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, tiek iš subrangovo, atlikusio konkretų darbą (jeigu tokie pasitelkiami).
15.16. Atlyginti Užsakovui nuostolius, atsiradusius dėl Rangovo kaltės – dėl sutartinių įsipareigojimų nevykdymo, normatyvinių dokumentų reikalavimų pažeidimo.
15.17. Atsakyti už ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, ir subrangovų, vykdančių Rangovo sutartines prievoles, atliktus darbus ir jų kokybę ar padarytą žalą.
15.18. Vykdyti visus teisėtus ir neprieštaraujančius Sutarties nuostatoms raštiškus Užsakovo nurodymus, susijusius su Sutarties vykdymu.
15.19. Tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus pirkimo sąlygose, Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose, būtinus Sutarčiai vykdyti.
15.20. Jei Rangovas yra tiekėjų grupė, veikianti pagal jungtinės veiklos sutartį, tokiu atveju jungtinės veiklos partneriai įsipareigoja solidariai atsakyti Užsakovui už Sutarties vykdymą.
15.21. Atlikti darbus tvarkingai, neteršiant į aplink objektą esančios teritorijos, remonto metu susidariusias kompaktiškai laikyti statybos atliekas, išvežti likusias po atlikto remonto darbų statybines atliekas ir statybinį laužą savo sąskaita, o užbaigus statybos rangos darbus visos remonto darbų metu užterštos patalpos  privalo būti išvalytos.
15.22. [bookmark: _Hlk128144481]Po darbų likusias senas medžiagas Rangovas naudoja ir jomis disponuoja savo nuožiūra. Šių senų statybinių medžiagų vertę Rangovas įsivertina teikdamas pasiūlymą.
16. Rangovas papildomai įsipareigoja:
16.1. Darbų triukšmingą dalį vykdyti darbo dienomis nuo 08:00 val. iki 17:00 val.
16.2. [bookmark: _Ref195696298]Personalo iškvietimo sistemos montavimo ir(ar) konfigūravimo darbus baigti per 2 (du) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
16.3. Rangovas, įvykdęs Sutarties 16.2 p., turi suorganizuoti mokymus Užsakovo personalui, kaip naudotis veikiančia / funkcionuojančia personalo iškvietimo sistema. Mokymai turi vykti Užsakovo patalpose. Mokymų metu pademonstruojamos visos sistemos ir programinės įrangos funkcijos.
17. Rangovas turi teisę:
17.1. Naudotis Lietuvos Respublikos įstatymuose numatytomis Rangovo teisėmis.
17.2. Gauti Užsakovo apmokėjimą už laiku ir tinkamai atliktus darbus pagal Sutartyje nustatytas sąlygas ir tvarką.
V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
18. [bookmark: _Ref182915977][bookmark: _Ref195559766]Rangovui nustatoma 500,- Eur vertės bauda už nekokybiškai atliktus darbus, Sutarties 15.2 p.; 15.3 p., 15.4 p. nustatytų reikalavimų pažeidimą ir(ar) kitus Sutarties pažeidimus, nesusijusius su vėlavimu, surašant defektinį aktą už kiekvieną nustatytą atvejį. Defektinis aktas surašomas dalyvaujant Rangovo atstovui. Jeigu jis neatvyksta sutartu laiku arba atsisako dalyvauti, defektinis aktas surašomas jam nedalyvaujant. Bauda gali būti išskaičiuojama iš Rangovui mokėtinos sumos. Jei Darbai atlikti nekokybiškai, Užsakovas nustato terminą, per kurį trūkumai turi būti pašalinti, per šį terminą nepašalinus trūkumų, numatyta bauda taikoma pakartotinai.
19. [bookmark: _Ref190941047]Rangovas, pradelsęs Sutarties 5 p. nurodytą darbų atlikimo terminą, moka Užsakovui 50,- Eur (penkiasdešimt eurų) dydžio baudą už kiekvieną pavėluotą dieną, iki kol įvykdomos prievolės. Bauda gali būti išskaičiuojami iš Rangovui mokėtinų sumų.
20. Rangovui nustatoma 500,- Eur (penki šimtai eurų) vertės bauda už kiekvieną Sutarties vykdymo metu pasitelktą, tačiau Sutartyje nustatyta tvarka neišviešintą subrangovą, ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiamasi, surašant pažeidimo aktą už kiekvieną nustatytą atvejį. Pažeidimo aktas surašomas dalyvaujant Rangovo atstovui. Jeigu jis neatvyksta sutartu laiku arba atsisako dalyvauti, pažeidimo aktas surašomas jam nedalyvaujant. Bauda gali būti išskaičiuojama iš Rangovui mokėtinos sumos.
21. Užsakovas, nesumokėjęs už atliktus darbus pagal Sutartyje nustatytą terminą, Rangovui raštiškai pareikalavus, moka Rangovui 0,02 proc. (dvi šimtąsias procento) dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą sumokėti dieną nuo laiku neapmokėtos sumos.
22. Rangovui vėluojant atlikti darbus ar darbus atlikus nekokybiškai, su defektais, taip pat vilkinant darbus ar piktnaudžiaujant, Užsakovas, siekdamas apginti savo teisėtus interesus, gali atlikti neapmokėtų sumų įskaitymus į nuostolius (vienašalius sandorius).
23. Jeigu dėl Rangovo veiksmų ar neveikimo sutartinės prievolės neįvykdomos Sutartyje nustatytais terminais ir dėl šių Rangovo veiksmų (neveikimo) Užsakovas neįsisavina ir praranda iš kitų (bet kurių finansavimo šaltinių, išskyrus Užsakovo ir(ar) Savivaldybės biudžeto lėšas) finansavimo šaltinių skirtas lėšas, Užsakovo prarastos lėšos laikomos Užsakovo nuostoliu ir Rangovas įsipareigoja per protingą terminą juos atlyginti, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės su PVM.
24. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas:
24.1. pažeidimas, atitinkantis Civilinio kodekso 6.217 str. 2 d. kriterijus, nepaisant to, kad tokie nebuvo apibrėžti Sutartyje;
24.2. pažeidimas, kai Rangovas, raštiškai įspėtas, be objektyvių priežasčių neužtikrina darbų kokybės;
24.3. pažeidimas, kai Rangovas pradelsia Sutarties 5 p. nurodytą terminą daugiau kaip 30 kalendorinių dienų dėl savo kaltės arba dėl aplinkybių, už kurias atsakingas Rangovas;
24.4. pažeidimas, kai Rangovas neištaiso Sutarties pažeidimo per Užsakovo nurodytą terminą;
24.5. pažeidimas, kai Užsakovas, raštiškai įspėtas, daugiau nei 30 kalendorinių dienų be objektyvių priežasčių nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus.
25. Garantijos:
25.1. [bookmark: _Hlk128144527]Darbų daliai, sudarančiai personalo iškvietimo sistemą ir(ar) atskirus jos komponentus, nustatomas 36 (trisdešimt šešių) mėnesių garantinis terminas.
25.2. Darbų garantinis terminas, skaičiuojant nuo Darbų priėmimo-perdavimo akto Šalių pasirašymo dienos, yra 5 metai – statinio atviroms konstrukcijoms ir kitiems darbams, 10 metų – paslėptiems statinio elementams (konstrukcijoms, vamzdynams, laidams); 20 metų esant tyčia paslėptų defektų.
25.3. Rangovas garantuoja, kad darbų perdavimo metu jo atlikti Darbai atitiks Sutartyje numatytas savybes, normatyvinių statybos dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimus, jie bus atlikti be klaidų, kurios panaikintų ar sumažintų atliktų darbų vertę.
25.4. Rangovas Civilinio kodekso nustatyta tvarka garantiniu laikotarpiu atsako už išaiškėjusius atliktų darbų defektus. Garantinio laikotarpio metu išryškėję darbų defektai fiksuojami defektiniame akte. Šiame akte nurodomas terminas, per kurį Rangovas pats arba trečiųjų asmenų pagalba įsipareigoja savo sąskaita ištaisyti garantiniu laikotarpiu paaiškėjusį defektą, jo ištaisymo būdą bei tvarką. Rangovas neatsako, jei defektai atsirado dėl neteisingos eksploatacijos, sugadinimo, stichinių nelaimių ar kitų įstatymuose numatytų atsakomybę šalinančių aplinkybių.
25.5. Jei Rangovas per nustatytą terminą neištaiso nustatytų defektų, Užsakovas turi teisę pats pašalinti nustatytus defektus ir reikalauti iš Rangovo atlyginti visus nuostolius, kuriuos patiria Užsakovas, ištaisydamas defektą ir atitaisydamas žalą, įskaitant Užsakovo kaštus ieškant kito Rangovo ir pan.
26. Nekokybiškai (netinkamai) atlikti Darbai: jeigu Rangovas atliko darbus pažeisdamas Sutartį, nesilaikė normatyvinių statybos dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimų, Užsakovas turi teisę reikalauti, kad Rangovas:
26.1. nedelsdamas sustabdytų ir(ar) nutrauktų darbų atlikimą;
26.2. neatlygintinai pakeistų nekokybiškas medžiagas, gaminius, dirbinius, įrangą;
26.3. neatlygintinai pagerintų atliekamų darbų kokybę;
26.4. neatlygintinai ištaisytų netinkamai atliktus darbus;
26.5. atlygintų Užsakovui darbų trūkumų šalinimo išlaidas.
VI. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS
27. Atliktų darbų perdavimo ir priėmimo tvarka:
27.1. Rangovas privalo atlikti darbus laikydamasis Sutarties, Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų norminių aktų nuostatų, apimant reikalingų leidimų ir licencijų gavimą, reikalingos vykdomosios dokumentacijos įforminimą ir jos perdavimą Užsakovui, o taip pat reikalingus įgyvendinto darbo rezultato, tarpinių etapų rezultatų matavimo, išbandymų darbus.
27.2. Darbų priėmimo–perdavimo metu Šalys pasirašo darbų perdavimo–priėmimo aktą arba Užsakovas pareiškia raštu Sutarties nuostatomis pagrįstas pretenzijas (jei yra). Jeigu bet kuriuo Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad atlikti Darbai neatitinka Sutartyje ar jos prieduose nustatytų kokybės reikalavimų, naudotos blogesnės kokybės medžiagos be Užsakovo raštiško sutikimo, tokiu atveju sudaromas abiejų Šalių pasirašomas defektinis aktas. Rangovui nepagrįstai atsisakius pasirašyti defektinį aktą, jis pasirašomas Užsakovo vienašališkai (vienašalis sandoris) ir įteikiamas Rangovui pasirašytinai arba išsiunčiamas registruotu paštu. Ištaisius darbų defektus (jei nustatomi), darbai nedelsiant pakartotinai pateikiami priimti.
27.3. Užsakovas turi teisę nepasirašyti PVM sąskaitų faktūrų, atliktų darbų aktų ir neatlikti mokėjimų, kol Rangovas nepašalina defektiniame akte nurodytų trūkumų ir nekompensuoja nuostolių, jei tokie atsirastų arba kol Šalys nesusitaria (raštu) dėl jų kompensavimo tvarkos. Užsakovas turi teisę pareikšti Rangovui pretenzijas dėl išaiškėjusių atliktų darbų trūkumų, jei būtų nustatyta, kad jie atsirado dėl Rangovo kaltės, taip pat ir pasibaigus Sutarties vykdymo laikui, tačiau tebegaliojant Sutartimi nustatytiems atliktų darbų garantiniams laikotarpiams. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę reikalauti, kad Rangovas ištaisytų nustatytus trūkumus savo sąskaita, arba kompensuotų Užsakovo patirtus nuostolius.
27.4. Rangovui užbaigus visus darbus, pasirašius Rangovo statybvietės perdavimo Užsakovui aktą, Rangovas privalo Užsakovo vardu (pagal suteiktą įgaliojimą) organizuoti statybos užbaigimo procedūrą, savo lėšomis parengti tuos pagal statinį ir jo statybos rūšį privalomus dokumentus, kurių parengimas Sutartimi buvo pavestas Rangovui ir yra neatsiejamas nuo darbų atlikimo bei kurie numatyti statybos techniniame reglamente STR 1.05.01:2017 „Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių šalinimas“, statybos užbaigimo procedūrai atlikti Lietuvos Respublikos įstatymų ir poįstatyminių aktų nustatyta tvarka (jeigu reikia). Darbų pridavimas vykdomas informacinėje sistemoje „Infostatyba“ (jeigu reikia).
27.5. Tuo atveju, kai Rangovas privalo pagal Techninę specifikaciją pateikti trečiųjų asmenų kompiuterių programinę įrangą arba taikomąją programą, skirtą ir(ar) pritaikytą konkrečiam objektui, Rangovas privalo teisėtai Užsakovo vardu įgyti licencijas ir visas priemones naudotis programine įranga ir(ar) taikomąja programa, įdiegti šią programinę įrangą ir(ar) taikomąją programą Užsakovo nurodytose kompiuterinėse darbo vietose ar kituose išmaniuosiuose prietaisuose ir užtikrinti, kad Užsakovui būtų teikiamas programinės įrangos ir(ar) taikomosios programos techninis palaikymas. Į Sutarties kainą yra įskaičiuotas atlygis Rangovui už programinės įrangos ir(ar) taikomųjų programų įdiegimą bei licencijas jomis naudotis Techninėje specifikacijoje nurodytam kompiuterinių darbo vietų (vartotojų) skaičiui ir nurodytai trukmei. Jeigu Užsakovui yra reikalingos papildomos licencijos, Rangovas privalo pateikti jas Užsakovui už atlygį, lygų faktinėms išlaidoms, Šalims sudarius papildomą susitarimą prie Sutarties.
28. Sutarties nutraukimas prieš terminą:
28.1. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 30 kalendorinių dienų, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Rangovo atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius, jeigu:
28.1.1. Rangovas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
28.1.2. Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
28.1.3. po raštiško Užsakovo įspėjimo Rangovas neužtikrina darbų kokybės ar nevykdo kitų Sutarties sąlygų arba raštiškai perspėtas dar kartą jas pažeidžia;
28.1.4. VPĮ 90 str. 1 d. nurodytais atvejais.
28.2. Užsakovas arba Rangovas turi teisę, įspėjęs kitą Šalį prieš 30 kalendorinių dienų, vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio pažeidimo. Nutraukus Sutartį dėl Rangovo esminio šios Sutarties pažeidimo, Užsakovas, vadovaudamasis viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka, įtraukia Rangovą į Nepatikimų tiekėjų sąrašą. Įspėjus Rangovą apie esminį Sutarties pažeidimą, Sutartis laikoma nutraukta po 30 kalendorinių dienų nuo įspėjimo Rangovui išsiuntimo dienos. Laikoma, kad siuntimo ir gavimo diena sutampa, kai pranešimas yra siunčiamas el. paštu.
28.3. Užsakovui arba Rangovui vienašališkai nutraukus Sutartį, Rangovas privalo perduoti iki Sutarties nutraukimo datos jau atliktus darbus, Šalims pasirašant priėmimo–perdavimo aktą. Užsakovas privalo apmokėti už jau atliktus darbus, iš mokėtinų sumų išskaičiavęs netesybas ir nuostolius, jeigu Sutartis nutraukiama dėl Rangovo kaltės.
28.4. Rangovas neturi teisės vienašališkai nutraukti Sutartį nesant pagrindo, nurodyto Sutartyje arba Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Be pagrindo nutraukus Sutartį, Rangovas privalo Užsakovo reikalavimu sumokėti 5 (penkių) procentų baudą nuo pradinės Sutarties vertės.
29. Nenugalimos jėgos aplinkybės:
29.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl ypatingų ir neišvengiamų aplinkybių – nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal Civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsdama pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimams vykdyti.
29.2. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 str. bei Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse (Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimas Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“).
29.3. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.
29.4. Jei kuri nors Sutarties Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama (ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar sužinojimo apie jų atsiradimą) informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį. Jei Užsakovas raštu nenurodo kitaip, Rangovas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti.
29.5. Rangovas patvirtina, kad jis nežino apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, kurių Sutarties Šalys negali numatyti ar išvengti, nei kaip nors pašalinti ir dėl kurių visiškai ar iš dalies būtų neįmanoma vykdyti Sutartyje nustatytų įsipareigojimų.
29.6. Jeigu Sutarties Šalis, kurią paveikė nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, ėmėsi visų pagrįstų atsargos priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų su tuo susijusias išlaidas, panaudojo visas reikiamas priemones, kad ši Sutartis būtų tinkamai įvykdyta, Sutarties Šalies nesugebėjimas įvykdyti šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų nebus traktuojamas kaip Sutarties pažeidimas ar Sutarties įsipareigojimų nevykdymas. Pagrindas atleisti Sutarties Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento. Laiku nepranešusi apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa iš dalies atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą.
29.7. [bookmark: _Hlk128144663]Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 60 kalendorinių dienų, tada bet kuri Sutarties Šalis turi teisę nutraukti Sutartį, įspėjusi apie tai kitą Šalį prieš 30 kalendorinių dienų. Jei pasibaigus šiam 30 kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.
30. Sutarties vykdymo sustabdymas:
30.1. [bookmark: _Ref182915187]Sutarties vykdymas gali būti sustabdomas atsiradus aplinkybėms, kurios nebuvo žinomos iki Sutarties sudarymo. Jei Sutartis stabdoma ne Rangovo prašymu, Užsakovas apie Sutarties stabdymą įspėja Rangovą ne vėliau kaip likus 5 darbo dienoms iki stabdymo pradžios:
30.1.1. dokumentų derinimo procesas užtruko ne dėl nuo Rangovo priklausančių aplinkybių;
30.1.2. paaiškėjo, kad reikalingi atitinkami leidimai ar kiti dokumentai, be kurių tolimesnis sutarties vykdymas nebegalimas;
30.1.3. dėl viešojo administravimo subjektų netinkamo veikimo ar neveikimo (pavyzdžiui, neteisėtų sprendimų priėmimą ar vėlavimą priimti sprendimus);
30.1.4. dėl atsiradusių papildomų darbų, turinčių reikšmingos įtakos darbų vykdymui tinkamai ir laiku;
30.1.5. atsiranda uždelsimas, kliūtys ar trukdymai, kurių atsiradimui Rangovas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims (subrangovai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, pagal Sutartį nelaikomi trečiaisiais asmenimis;
30.1.6. dėl būtino papildomo laiko įvykdyti papildomų darbų viešąjį pirkimą;
30.1.7. esant ekstremaliai situacijai dėl ligos epidemijos, pandemijos (tokios, kaip: COVID-19 ir pan.) ir(ar) su tuo susijusių teisės aktais įvestų sąlygų ir(ar) kitų, su ekstremalia situacija susijusių, tačiau iš anksto nežinomų ir negalimų numatyti aplinkybių, kurių joks patyręs Rangovas nebūtų galėjęs tikėtis ar kitų aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris Rangovas, darbų vykdymas tampa objektyviai nebegalimas vykdyti ir Rangovas pateikia Užsakovui dokumentus, pagrindžiančius aplinkybes už visą laikotarpį, dėl kurių Rangovas nebegali vykdyti darbų. Užsakovas, įvertinęs pateiktus pagrindžiančius dokumentus, priima sprendimą dėl Sutarties stabdymo;
30.1.8. dėl kitų aplinkybių, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris Rangovas.
30.2. [bookmark: _Ref182915271]Sutarties vykdymas taip pat gali būti stabdomas, kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padaryta klaidų ar pažeidimų, taip pat tais atvejais, kai nustatoma netikslumų Techninėje specifikacijoje. Klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.
30.3. Įvykus Sutarties 30.1 p. nurodytoms aplinkybėms, Sutartis gali būti stabdoma iki atsiradusių aplinkybių pasibaigimo. 
30.4. Sutarties 30.1-30.2 p. nurodytais atvejais sustabdžius Sutarties vykdymą, Užsakovui nebus taikomos kokios nors sankcijos ar reikalavimai atlyginti kokius nors nuostolius (pvz.: negautos pajamos, pelnas, pravaikštos ir kt.), numatytus Sutarties ar teisės aktais dėl Sutarties sustabdymo, o Rangovui – už prievolių atlikimo terminų nesilaikymą, jei nustatoma, kad Sutartis sustabdoma įvykus 30.1 p. nurodytoms aplinkybėms ar kad minėta klaida ar pažeidimas padaryti ne dėl Rangovo kaltės.
30.5. Sutarties vykdymo sustabdymas visais atvejais įforminamas rašytiniu šalių susitarimu, sudarant papildomą susitarimą prie Sutarties.
30.6. Jei Sutarties vykdymas sustabdomas daugiau nei 60 kalendorinių dienų ir stabdoma ne dėl Rangovo kaltės, Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu.
30.7. Apie Sutarties vykdymo atnaujinimą Užsakovas informuoja Rangovą ne vėliau kaip likus 5 darbo dienoms iki atnaujinimo. 
31. Ginčų sprendimo tvarka: kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš Sutarties ar su ja susijęs, turi būti sprendžiamas derybų būdu vadovaujantis Civiliniu kodeksu, VPĮ, kitais teisės aktais, pirkimo dokumentais su visais šių dokumentų priedais, Rangovo pasiūlymo dokumentais. Jeigu anksčiau nurodyti ginčai, nesutarimai ar reikalavimai negali būti išspręsti derybų būdu per 15 kalendorinių dienų, tai Šalys susitaria spręsti juos Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka, paduodamos ieškinį teismui pagal Užsakovo buveinės vietą, nurodytą Juridinių asmenų registre.
32. Kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, subrangovų keitimo, įtraukimo tvarka:
32.1. Jei Rangovas pasiūlyme Sutarčiai vykdyti nurodė pasitelkiamus kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovus, jie turi būti nurodomi Sutartyje, nurodant kito ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovo pavadinimą bei perduodamus įsipareigojimus – (įrašyti iš pasiūlymo, jei tokie subjektai buvo nurodyti pasiūlyme).
32.2. Sutarties vykdymo metu Rangovas raštu kreipęsis į Užsakovą ir gavęs raštišką jo sutikimą, gali keisti kitą ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiamasi, ir (ar) subrangovą ir(ar) įtraukti naują kitą ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovą.
32.3. Jeigu Rangovas nori keisti ar į Sutarties vykdymą nori įtraukti naują ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiamasi, Rangovas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius, kad naujas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, atitinka konkurso sąlygų apraše ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Jei keičiamas ar naujai pasitelkiamas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, neatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, Užsakovas reikalauja, kad Rangovas per Užsakovo nustatytą terminą pakeistų minėtą ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiamasi, reikalavimus atitinkančiu kitu ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi, o Rangovui to nepadarius, Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį.
32.4. Jeigu Rangovas nori keisti ar į Sutarties vykdymą nori įtraukti naują subrangovą, Užsakovas gali pareikalauti, kad Rangovas pateiktų dokumentus, įrodančius subrangovo teisę verstis atitinkama veikla, kuriai jis pasitelkiamas. Bet kuriuo atveju (ar dokumentai pareikalaujami, ar ne) Rangovas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
32.5. Kito ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, ir(ar) subrangovo pakeitimas ar įtraukimas įforminamas abiejų Šalių papildomu susitarimu prie Sutarties per 15 darbo dienų nuo Užsakovo raštiško sutikimo išsiuntimo Rangovui datos.
33. Kitos Sutarties sąlygos:
33.1. Sutartis įsigalioja tik po to, kai Šalių įgalioti atstovai ją pasirašo.
33.2. Sutarties terminas – 4 mėn. (3 mėn. – prievolių vykdymui ir 1 mėn. galutiniam apmokėjimui) nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Jei būtų pratęstas darbų atlikimo terminas, Sutarties terminas pratęsiamas darbų atlikimo termino pratęsimo laikotarpiu Šalių pasirašomu papildomu susitarimu..
33.3. [bookmark: _Ref195615056]Sutarties termino pabaiga neatleidžia nuo prievolių pagal Sutartį įvykdymo.
33.4. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti VPĮ 17 str. nustatyti principai ir tikslai bei tokius Sutarties sąlygų pakeitimus, kurie atitinka VPĮ 89 str. nuostatas.
33.5. Šalys laiko paslaptyje savo kontrahento darbo veiklos principus ir metodus, kuriuos sužinojo vykdydamos Sutartį, išskyrus atvejus, kai ši informacija yra vieša arba atskleista įstatymų numatytais atvejais. Šalys susitaria, kad Konkurso ir Sutarties vykdymo metu sužinota informacija apie kitą Šalį ir Sutarties sąlygas yra konfidenciali informacija, kuri laikoma paslaptyje, išskyrus tuos atvejus, kai šios informacijos gali būti reikalaujama įstatymų nustatyta tvarka ar ji jau yra viešai žinoma.
33.6. Kiekviena Sutarties Šalis padengs savo išlaidas, susijusias su Sutarties pasirašymu ir vykdymu, išskyrus atvejus, aiškiai nurodytus Sutartyje.
33.7. Jeigu kurios nors Sutarties sąlygos paskelbiamos negaliojančiomis, kitos Sutarties sąlygos lieka toliau galioti.
33.8. Užsakovas Rangovo pasiūlymą, Sutartį ir Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kuriai taikomi VPĮ 20 str. 5 d. nurodyti konfidencialios informacijos apsaugos reikalavimai arba kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, ne vėliau kaip per 15 dienų nuo Sutarties sudarymo ar pakeitimo dienos, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jį pradžios, Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbia Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau - CVP IS).
33.9. Užsakovas VPĮ 91 str. 2 d. nurodytais terminais CVP IS skelbia informaciją apie Sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Rangovą, taip pat apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais rėmėsi Rangovas ir kurie su Rangovu prisiėmė solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą, jeigu pažeidimas įvykdytas dėl tos Sutarties dalies, kuriai jie buvo pasitelkti. Užsakovas nedelsdamas, tačiau ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo VPĮ 91 str. 1 d. nurodytų įvykių dienos informuoja Rangovą apie tai, kad bus paskelbta šiame papunktyje nurodyta informacija.
33.10. Užsakovas VPĮ 52 str. 2 d. nurodytais terminais CVP IS Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbia informaciją apie Rangovą, kuris pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl pateiktos melagingos informacijos nepateikė patvirtinančių dokumentų pagal VPĮ 52 str.
34. Baigiamosios nuostatos:
34.1. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas yra siunčiami el. paštu, įteikiami pasirašytinai, jų originalai visais atvejais įteikiami kitai Šaliai asmeniškai ar siunčiami registruotu ar kurjeriniu paštu, kiekvienam iš jų Sutartyje nurodytu atitinkamu adresu. Laikoma, kad siuntimo ir gavimo diena sutampa, kai pranešimas yra siunčiamas el. paštu. Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo minėto pasikeitimo dienos raštu informuoja kitą Šalį. Kol apie pasikeitusį adresą nustatyta tvarka nebuvo pranešta, ankstesniu adresu pristatyti laiškai (pranešimai) yra laikomi gautais.
34.2. Sutartis sudaroma lietuvių kalba.
34.3. Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai (ne elektroninės sutarties atveju).
35. Prie Sutarties pridedami priedai yra neatskiriama Sutarties dalis, Sutartį sudarantys dokumentai laikomi vienas kitą paaiškinančiais, neaiškumo ar prieštaravimo atveju, vadovaujamasi nurodyta eilės tvarka (dokumentai saugomi Pirkimo valdymo sistemoje EcoCost, pirkimo Nr. 36563):
35.1. Konkurso sąlygų aprašas (patvirtintas (data) Nr. (numeris)) su priedais ir paaiškinimais;
35.2. Rangovo užpildyta pasiūlymo forma ir Užsakovo prašymai paaiškinti pasiūlymą bei Rangovo pasiūlymo paaiškinimai, pateikti pirkimo procedūros metu (jei jų bus).
36. [bookmark: _Hlk195264952]Užsakovo atsakingi asmenys už Sutarties vykdymą ir kontrolę – VšĮ „Klaipėdos medicininė slaugos ligoninė“ ūkvedys Arvydas Sakalauskis tel. +370 684 43425, el. p. arvydas.sakalauskis@kmslig.lt, koordinuoja šios Sutarties vykdymą (organizuoja Užsakovo įsipareigojimų įvykdymą, kontroliuoja prievolių vykdymą, jų kokybę ir atitiktį Sutarties reikalavimams, objekto defektų šalinimo garantijos savalaikį pareikalavimą / priėmimą iš Rangovo, objekto defektų šalinimo garantijos turinio atitikties Sutarties sąlygoms įvertinimo klausimus, organizuoja visą susirašinėjimą su Rangovu, inicijuoja netesybų taikymą, Sutarties pakeitimus (jei reikia), kontroliuoja, kaip Rangovas vykdo kitus sutartinius įsipareigojimus). Pasikeitus atsakingam asmeniui už Sutarties vykdymą ir kontrolę, Užsakovas apie tai informuos atskiru rašytiniu pranešimu. Pakeitus Sutartį (jei ji būtų keičiama), Sutarties koordinatorius ne vėliau kaip per 5 dienas pateikia Centralizuotam viešųjų pirkimų skyriui informaciją apie pasirašytą Sutartį ar susitarimą dėl Sutarties pakeitimo ir jos užregistravimą pirkimų valdymo sistemoje „EcoCost“.
37. [bookmark: _Hlk195264975]Asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal VPĮ 86 str. 9 d. nuostatas: VšĮ „Klaipėdos medicininė slaugos ligoninė“ apskaitininkė Lina Klovė tel. +370 46 461621, el. p. lina.klove@kmslig.lt
38. Asmens duomenų tvarkymas:
38.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
38.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis.
38.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
38.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
38.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
38.6. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
38.7. Kiekviena Šalis įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subrangovų, kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
38.8. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.


VII. SUTARTIES PRIEDAI
[bookmark: _Hlk163555778]1 priedas – Techninė specifikacija-paprastojo remonto projektas.
2 priedas – Pasiūlymas (tiekėjo/Užsakovo).
3 priedas – Pasiūlymo priedas Nr. 1.

VIII. ŠALIŲ REKVIZITAI
	UŽSAKOVAS
Klaipėdos medicininė slaugos ligoninė“
j. a. k. 190469137
K. Donelaičio g. 15, LT-92141 Klaipėda
https://www.kmslig.lt/
El. p. info@kmslig.lt
Tel. +370 46 461622
Bankas AB „Swedbank“
Banko kodas 73000
A. s. Nr. 

Vyriausioji gydytoja
Aušros Nikolajevienės

____________________
(parašas)
(vardas, pavardė)
			RANGOVAS
Pavadinimas
j. a. k.
adresas

El. p. 
Tel. ( )
PVM mok. kodas LT
Bankas 
Banko kodas
A. s. Nr. LT


	Direktorius

___________________
(parašas)
(vardas pavardė)










	


Konkurso sąlygų aprašo

	3 priedas


[bookmark: _Hlk139372701]
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra PVM mokėtojas)

Klaipėdos miesto savivaldybės administracijai
(Adresatas (Centrinė perkančioji organizacija))
[bookmark: _Hlk162619522]
PASIŪLYMAS
[bookmark: _Hlk149141959]PERSONALO IŠKVIETIMO SISTEMOS SU MOTAVIMO DARBAIS 
MAŽOS VERTĖS PIRKIMO SKELBIAMOS APKLAUSOS BŪDU
_____________ Nr.______
(Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

	Rangovo pavadinimas (jeigu dalyvauja rangovų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai)
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) skelbime apie pirkimą, paskelbtame VPĮ nustatyta tvarka;
2) pirkimo dokumentuose (taip pat jų paaiškinimuose, papildymuose).

Mes siūlome:
	[bookmark: _Hlk162448228]Darbų pavadinimas
	Pasiūlymo kaina Eur be PVM
	Pasiūlymo kaina Eur su PVM

	Personalo iškvietimo sistema su montavimo darbais
	Įrašyti
	Įrašyti



Tiekėjas kartu su Pasiūlymu pateikia:
1) užpildytą Pasiūlymo priedą Nr. 1  (Pasiūlymo kaina turi atitinkamai sutapti su Pasiūlymo priede Nr. 1 nurodyta kaina) (konkurso sąlygų aprašo 34.2 p.);
2) pasiūlymo technines savybes pagrindžiančią techninę dokumentaciją (konkurso sąlygų aprašo 34.3 p.).

Pastabos:
- kainos pasiūlyme nurodomos paliekant du skaitmenis po kablelio (visuose atliekamuose skaičiavimuose bei apvalinimuose turi būti laikomasi bendrų skaičių apvalinimo taisyklių – t. y. jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.);
- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis kainas nurodo be PVM ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.
SVARBU! Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, turi įsivertinti atvejus, kad sutarties vykdymo metu dėl nuo Perkančiosios organizacijos nepriklausančių aplinkybių tiekėjui gali atsirasti pareiga mokėti PVM tarifą (pavyzdžiui, pasikeičia tiekėjo veikla, tiekėjas tampa PVM mokėtoju), tokiu atveju, vykdant sutartį, sutarties kaina nebus keičiama.

Teikdami šį pasiūlymą mes patvirtiname, kad siūlomi Darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus, į mūsų siūlomus įkainius, kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai ir mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo įkainius, kainą.

Sutartyje nustatomas kainos apskaičiavimo būdas: fiksuota kaina.

Ši teikiamame pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali (detaliau apie konfidencialią informaciją žiūrėti sąlygų 30 p.):
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento (ar jo dalies) pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Nurodytos konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinimas, kuo remiantis nurodytas dokumentas

	1.
	
	

	2.
	
	


Pastabos:
- Tiekėjas, nurodantis konfidencialią informaciją, privalo vadovautis VPĮ 20 str. 2 d. nuostatomis bei Viešųjų pirkimų tarnybos paaiškinimais, paskelbtais informaciniame leidinyje „Konfidencialumas viešuosiuose pirkimuose“[footnoteRef:6]. [6:  https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/mp/konfidenciali_informacija.pdf] 

- Tiekėjas pilnai atsako už tai, kad jo pateiktame pasiūlyme nurodyta konfidenciali (neskelbtina) arba komercinę (gamybinę) paslaptį turinti informacija nepažeidžia VPĮ įtvirtintų skaidrumo principų, draudžiančių nepagrįstai riboti teisę susipažinti su nekonfidencialia viešojo pirkimo informacija.
- Jeigu Perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, ji privalo prašyti tiekėjo įrodyti, kodėl nurodyta informacija yra konfidenciali. Jeigu tiekėjas per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos, nepateikia tokių įrodymų arba pateikia netinkamus įrodymus, laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (kartu su pasiūlymu pateikiami dokumentai nurodyti konkurso sąlygų aprašo 34 p.):
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	
	

	2.
	
	



Pasiūlymas galioja iki Pirkimo sąlygose nustatyto termino.

Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.


	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
	




	


Konkurso sąlygų aprašo 4 priedas

	(Pasiūlymo (formos) priedas Nr. 1.)



TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
„Belaidė personalo iškvietimo sistema“

[bookmark: _Hlk195020811]Bendrieji perkančiosios organizacijos reikalavimai:
1. Pirkimo objektą sudaro belaidė personalo iškvietimo sistema skirta ligoninėms,  slaugos namams su personalo iškvietimus fiksuojančia programine įranga, aprašyta techninėje specifikacijoje bei Projekte.
2. Siūlomos belaidės personalo iškvietimo sistemos įranga bei jos komponentai turi būti nauji (naujausios gamintojo modifikacijos), nenaudoti, su gamintojo jau įdiegta naujausia programine įranga.
3. Kartu su sistema pateikiama programinės įrangos licencija su mažiausiai 3 metų nemokamu atnaujinimu.
4. [bookmark: _Hlk195020611]Belaidė personalo iškvietimo sistema turi būti greitai įdiegiama, nereikalaujanti papildomų remonto darbų (tai aktualu veikiančiai ir pacientų turinčiai įstaigai), sistema lengvai pritaikoma prie besikeičiančių įstaigos poreikių, pacientų slaugos specifikos. 
5. Belaidė personalo iškvietimo sistema įdiegiama vadovaujantis pridedamo projekto „Pastato- slaugos ligoninės K.Donelaičio g. 15, Klaipėdoje, (unikalus numeris 2190-0006-5015) personalo iškvietimo sistemos paprastojo  remonto projektas“ nuostatomis, pateikiama techninė specifikacija papildo projekte neaptartas nuostatas.
6. Projekte nurodytus konkrečius modelius ar šaltinius, konkrečius procesus ar prekės ženklus, tipus, konkrečią kilmę ar gamybą (jei nurodyta) prašome laikyti neįpareigojančiais, t. y., tiekėjas gali siūlyti lygiavertes medžiagas, įrangą ir kt., tačiau jos privalo atitikti pirkimo sąlygose nurodytas technines specifikacijas.
7. Nurodomi Europos standartą perimantys Lietuvos standartai, Europos techniniai liudijimai , tarptautiniai standartai, kitos Europos standartizacijos įstaigų nustatytos techninių normatyvų sistemos arba nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai turi būti suprantami kaip privalomi su prierašu  „arba lygiavertis“.

[bookmark: _Hlk195020957]Specialieji perkančiosios organizacijos reikalavimai:
1. Sistemai turi būti suteikiama ne trumpesnė, nei 3 metų garantija. Garantiją patvirtinantys dokumentai pateikiami kartu su pristatomomis prekėmis. Prekėms taikomos garantijos laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos.
2. Tiekėjas įsipareigoja viso garantinio laikotarpio metu atlikti periodinę sistemos patikrą taip kaip nurodyta gamintojo reikalavimuose.
3. Tiekėjas turi suorganizuoti mokymus Pirkėjo personalui, kaip naudotis personalo iškvietimo sistema. Mokymai turi vykti Pirkėjo patalpose. Mokymų metu pademonstruojamos visos sistemos ir programinės įrangos funkcijos.

Belaidės personalo sistemos techniniai reikalavimai:
1. Belaidės personalo sistemos visi sistemos elementai turi būti suderinami su centralės komunikacijos protokolu. Ji turi būti lengvai plečiama įrenginius jungiant prie centralių arba naudojant ryšio kartotuvus.
2. Belaidės personalo sistemos iškvietimo mygtukai privalo turėti personalo autorizavimo sąsają, tam, kad tik identifikuoti personalo nariai galėtų išjungti iškvietimo aliarmą.
3. Belaidėje personalo sistemoje turi būti numatyta galimybė prijungti skirtingus papildomus priedus (laidinius pavojaus mygtukus, kilimėlius, drėgmės sensorius ir t.t.), kurie leistų gauti aliarmą atsižvelgiant į pacientų būklę. Atjungiant priedo laido jungtį, sistema turi generuoti iškvietimo aliarmą.
4. Belaidės personalo sistemos centralės ekrane turi būti galimybė rodyti žemėlapius, kurie turi būti laisvai keičiami ir palaikyti atviro standarto (.jpg) formatą; Sistemos įvykių sąrašas privalo turėti dinaminę sąsają su žemėlapiu, kad administratorius ar slaugytojas vienu paspaudimu galėtų rasti ir pamatyti įvykio vietą pastato plane.
5. Belaidės personalo sistemos centralė turi realiu laiku rodyti sistemos sričių ir zonų (palatų ir lovų) statusą, bei leisti jas valdyti: priimti kvietimą, išjungti garsinį aliarmą.

Belaidės personalo sistemos programinė įrangos techniniai reikalavimai:
1. [bookmark: _Hlk192833064]Belaidė personalo sistemos programinė įranga veikia debesijos pagrindu, yra licencijuojama sistema, kurią galima pasiekti per web aplikaciją ir bet kurio interneto ryšį turinčio įrenginio. 
2. Belaidės personalo sistemos programine įranga yra kuriami vartotojai bei jų vaidmenys, jų ribojimai.
3. Belaidė personalo sistemos programinė įranga privalo turėti monitoringo modulį, leidžiantį lengvai ir aiškiai matyti įvykius, susijusius su pacientų, slaugytojų veiksmais.
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	Centriniai sistemos valdikliai
	

	1. Belaidė sistemos centralė
(Kvietimų ekranas postuose)
	1.1. Centrinis valdiklis kartu su liečiamu ne mažesniu, kaip 15” ekranu ir įmontuota vidine baterija.
1.2. Rankinis / automatinis dienos / nakties režimo perjungimas;
1.3. Zonos pirmenybės nustatymas;
1.4. Centralių apjungimas naudojant LAN
1.5. Kvietimų ekranas signalus iš palatose esančių iškvietimo pultų turi priimti, nenaudojant jokių tarpusavyje sujungtų laidų.
1.6. Centrinio valdiklio parametrai ne prastesni kaip:
· Prisilietimams jautrus 15“  ekranas, informuojantis apie iškvietimą ir leidžiantis valdyti visą sistemą;
· Ekranai montuojami prie sienos, turi būti komplektuojami su sieniniais laikikliais;
· SD kortelės sąsaja;
· [bookmark: _Hlk195021302][bookmark: _Hlk195021318]WiFi, LAN sąsajos;
· [bookmark: _Hlk195021207]2 x USB sąsaja;
· Radio dažnis – 433,92 MHz;
· Atitiktis – RED, EMC, žemos įtampos direktyvoms.
· Maitinimas – 230V AC.
1.7. Sertifikatai: įrenginys turi turėti CE atitikties deklaraciją (pateikti kartu su pasiūlymu)
	
	

	Programinė įranga

	2. Programinė įranga
	2.1. Suteikia saugią prieigą prie slaugytojo iškvietimo duomenų naudojant debesies platformą. 
2.2. Programinė įranga turi galimybę fiksuoti duomenis ir teikti ataskaitas apie sistemos naudojimą. Ataskaitos gali būti naudojamos incidentų tyrimo pagrindimui:
· iškvietimų skaičius;
· reakcijos į iškvietimus laikas;
· palatų/lovų užimtumas;
· iškvietimų tipai ir kt.;

2.3. Turi būti galimybė formuoti ataskaitas pagal palatas, postus, kvietimo ir laukimo laikus.
2.4. Galimybė Pirkėjo kompiuteryje ir  kvietimo ekrane inicijuoti ligoninės personalo iškvietimą.
2.5. Iškvietimai turi būti atvaizduojami kvietimo ekrano lange ir tuo pat metu įjungiamas garsinis signalas, kurio lygį ir garso tipą turi būti galimybė reguliuoti.
2.6.Suteikia nuotolinę prieigą įrenginiuose: telefonuose, planšetiniuose ar stacionariuose kompiuteriuose.
2.7. Yra galimybė teikti automatiniu būdu ataskaitas: el. paštu, atitinkančiu valdymo reikalavimus.
[bookmark: _Hlk195021467]2.8. Licencijuojama neribotam įrenginių skaičiui, 12 mėn. periodui.

	
	

	Bevieliai iškvietimo mygtukai ir priedai

	3. Bevielis iškvietimo mygtukas su sieniniu laikikliu

	3.1.Iškvietimo mygtukas su dviem lizdais ir infraraudonųjų spindulių imtuvu.
3.2. Pastate veikia ne mažesniu, kaip 100 metrų atstumu.
3.2. Užtikrintas personalo autentifikavimo funkcionalumas.
3.3. Mygtuko korpusas-ABS, turi būti pagamintas iš tvirto plastiko, padengto antibakterine danga, kurią būtų galima valyti antibakteriniais valikliais. 
3.4. Lipdukai ant iškvietimo mygtuko, etiketės padengtos liuminescencine medžiaga, lengvai matoma tamsoje. 
3.5. Komplektuojamas su sieniniu laikikliu, kuriame yra dėklas laidiniam vieno mygtuko iškvietimo priedui. 
3.6. Savybės:
• Iškvietimo rėžimai – skubi pagalba, pagalba, atšaukimas, personalas;
• Dažnis - 433,92 MHz
• Atitiktis - ETSI EN 300 220-3
[bookmark: _Hlk195021662]• Maitinimas - 2 x AA šarminės baterijos
3.7. Turi atitikti Europos sąjungoje galiojančius radijo prietaisų saugos standartus bei turėti CE atitikties deklaraciją (pateikti kartu su pasiūlymu).
	
	

	4. Laidinis vieno mygtuko iškvietimo priedas
	4.1.Skirtas palengvinti personalo iškvietimą sunkiems pacientams, kurie negali judėti. Laidinis vieno mygtuko iškvietimo priedas jungiamas į pagrindinį iškvietimo mygtuką. 
4.2. Priedas turi būti su laido ištraukimo tamperiu, kuris aktyvuoja aliarmą.
4.3. Savybės:
• Iškvietimo rėžimai – personalas;
• Korpusas - ABS padengtas su antimikrobine danga.
• LED indikacija aliarmo metu.
• Etiketė - liuminescencinė, kad būtų lengva nustatyti vietą tamsoje.
• Spiralinis laidas su RJ45 jungtimi ir tamperiu > 2 m.
• Segtukas tvirtinamas prie drabužių ar patalynės;
	
	

	5. Bevielis lubinis iškvietimo mygtukas su virvute
(tualetams, dušams)
	5.1. Šis bevielis iškvietimo įrenginys turi būti susietas su bet kuriuo sistemos bevielio iškvietimo mygtuku. 
5.2. Tinkantis WC ar vonios kambariams. Montuojamas ant lubų.
5.3. Savybės:
• Korpusas - ABS padengtas su antimikrobine danga.
• Traukimo jėga – aliarmas fiksuojamas, kai laido traukimo jėga > 7,5 kg
• Dažnis - 433,92 MHz.
• Maitinimas - 2 x AA šarminės baterijos.
	
	

	6. Identifikacinis pakabukas
	6.1.Skirtas personalo identifikavimui, norint išjungti, atšaukti iškvietimo aliarmą.
6.2. Savybės:
• Tipas – Dallas raktas
• Šifravimas: 48 bitų 
• Nuskaitymo greitis: > 5 ms
	
	

	Komutacinė įranga

	7. Bevielio signalo kartotuvas su antena
	7.1. Naudojamas pastato viduje, norint sustiprinti radijo ryšį tarp sistemos elementų.  Jeigu sistemoje naudojamas daugiau, nei vienas kartotuvas, turi būti galimybė nustatyti signalo vėlinimo laiką, kad būtų išvengta signalų susikirtimo.
7.2. Savybės:
• Signalo laiko vėlinimo funkcionalumas;
• ne mažiau 10 besikartojančių įvykių eliminavimas;
• Korpusas – ABS plastikas
• Dažnis - 433,92 MHz
• Atitiktis - EN 301 489-3, ETSI EN 300 220-3
• Maitinimas – 230V AC lizdo, yra įmontuotas rezervinis akumuliatorius
• Matmenys P x G x A: 180(±2) x 125(±2)  x 40(±2)  mm (A 290(±2)  su antena)
	
	

	8.Siųstuvas pranešimų gavikliams (peidžeriams)
	8.1.Siųstuvas naudojamas jį apjungiant su centrale per RS232 prievadą, informacijos apsikeitimui naudojant Scope protokolą. 
8.2.Siųstuvas turi būti konfigūruotas taip, kad pranešimai būtų siunčiami nurodytiems gavėjams ar jų grupei, būtų galima nustatyti aliarmo pranešimų tipą ir skubą.
8.3. Savybės:
• Korpusas – ABS plastikas
• Dažnio diapazonas – 446-470 MHz
• Atitiktis - EN 301 489 (EMC)
• Maitinimas - 12V 

	
	

	9. Mobilus pranešimų gaviklis (peidžeris)
	9.1. Gaviklis skirtas gauti sistemos siunčiamus pranešimus judriai dirbančiam personalui. 
9.2.Savybės:

• Reguliuojamas šrifto dydis
• Programuojamas dažnis
• Senkančios baterijos indikatorius
• Pakartotinio pranešimo indikatorius
• Neskaityto pranešimo indikatorius
• Skubaus skambučio įspėjimo režimas
• Įspėjimo režimai: vibravimas, tonas, tylus tonas ir nutildymas
• 60 pranešimų, iki 20 000+ simboliu
• Skubus skambutis (tonas + vibracija)
	
	

	10. Tinklo komutatorius
	10.1. Savybės:
• 8x 10/100/1000 Mbps portai;
• Automatinis jungimosi greičio nustatymas;
• Automatinis MDI / MDIX pasirinkimas;
• Duomeny apsikeitimas - 16G;
• Paketų perdavimo greitis - 11,9 Mbps;
• MAC adresų lentelė – 4K įrašų įrenginiui;
• Paketų atmintis - 1,5Mb;
• VLAN funkcija;
• Apsauga nuo viršįtampiu - 4kV;

	
	

	Indikatoriai

	11. Bevielis indikatorius su garsiniu signalu
	11.1. Bevielis indikatorius montuojamas virš durų gali būti programuojamas pagal skirtingus iškvietimo tipus.
11.2. Gali šviesti oranžine, žalia, o mirksėti geltona, raudona ir mėlyna spalva. 
11.3. Įmontuotas garsinis signalas, kurį galima pasirinktinai jungti, kad būtų sukurtas norimo garso signalas. 
11.4. Bevielis indikatorius turi būti susietas su vienu ar keliais iškvietimo mygtukais esančiais palatoje.
Savybės: 
• Programuojami iškvietimo rėžimai – skubi pagalba, pagalba, atšaukimas, personalas;
• Radijo dažnis - 433,92 MHz;
• Atitiktis - EN 301 489 (EMC);
• Maitinimas – 12V;
	
	

	Maitinimo įranga

	12. Maitinimo blokas su korpusu
	12.1.Skirtas bevielių indikatorių maitinimui, kurių kilpoje turi būti ne mažiau 20 vnt.
12.2. Savybės:
• Impulsinis
• Išvestis: 5A/12V
• Su akumuliatoriaus krovimu
• Su korpusu
• Matmenys: 195 (±2) x265(±2) x75(±2) mm
	
	

	13. Akumuliatorius
	13.1. Savybės:
• Nominali įtampa: 12V
• Talpumas: 7Ah
• Švino – rūgštinis
• Hermetiškas
• Nereikalaujantis aptarnavimo;
• Skirtas naudoti vidaus salygose;
• Matmenys: 151(±2) x65(±2)x97(±2) mm
13.2. Atitiktis – Vds sertifikatas
	
	

	Kabeliai

	14.Maitinimo kabelis
	14.1. Savybės:
• Behalogeninis 
• Nedegus
• Lankstus
• Varinis kabelis 2x1mm2.
•  Naudojamas užmaitinti bevielius indikatorius virš durų. 
14.2. Kabeliai instaliuojami kabeliniuose vamzdžiuose, kanaluose, virš pakabinamų lubų.
14.3. Nedegumo klasė - DCA
	
	

	15. LAN kabelis
	15.1. Savybės:
• UTP behalogeninis.
• Nedegus, vytos poros.
• neekranuotas varinis kabelis 4x2x23 mm2. 
15.2. Naudojamas apjungti centralę. 
15.3. Kabeliai instaliuojami kabeliniuose vamzdžiuose, kanaluose, virš pakabinamų lubų.
15.4. Nedegumo klasė – DCA
15.5. Kategorija – 5e
	
	



